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АЛҒЫ СӨЗ

Тілдің лексикасы тіл құралдары жүйелерінде тілді оқыту мазмұнының маңызды 
компоненті болып табылады. Бұл сөйлеу әрекеттері: тыңдалым мен айтылым, 

оқылым мен жазылымның бастапқы және қажетті құраушы материалы болады. Тіл үйренуде 
табысты нәтижелерге қол жеткізу үшін тілді оқытумен қатар тілді меңгеру деңгейлерін 
бағалауды жүзеге асырып отыру қажет. Қазақстан Республикасындағы мемлекеттік тілді 
меңгеру деңгейлерін бағалаудың мұндай механизмі болып ҚАЗТЕСТ жүйесі саналады. 

Халықаралық тәжірибелерге ұқсас тіл білімін бағалаудың отандық жүйесі –
ҚАЗТЕСТ тестіленушінің коммуникативтік қабілеттіліктерін бағалауға бағытталған.  
Бұл – Қазақстан Республикасының азаматтарының және Қазақстан Республикасының 
аумағында түрлі әрекеттерін жүзеге асырушы шетел азаматтарының қазақ тілін меңгеру 
деңгейлерін анықтайтын жүйе. Отандық жүйенің әдістемелік қоры қазақ тілін меңгерудің 
коммуникативтік құзыреттіліктерін анықтайтын Қазақстан Республикасының мемлекеттік 
стандарттарына негізделген*. 

Тіл үйрену тәжірибесінде лексикалық минимумдарды қатар үйрену міндетті 
түрде ұштасып отырады. Лексикалық минимум сөздік қордың кеңеюіне, белсенді және 
пассивті сөздік қордың қалыптасуына ықпал етеді. Ұсынылып отырған лексикалық мини-
мум қазақ тілін меңгерудің әрбір деңгейіне сәйкес келетін (қарапайым, базалық, орта, 
ортадан жоғары және жоғары деңгейлер) минимальды сөздер мен сөз тіркестерінің 
жиынын қамтиды. Минимум қазақ тілін өз бетінше үйренуге және қазақ тілін меңгеру 
деңгейін бағалауға бағытталған.  Минимум шет тілін үйренудің әлемдік және еуропалық 
стандарттарының принциптеріне, сонымен қатар Қазақстан Республикасының қоғамдық-
әлеуметтік ерекшеліктеріне сәйкес құрастырылған. Қарапайым деңгейде лексикалық ми-
нимум 800 бірлікті, базалық деңгейде – 1783 бірлікті, орта деңгейде – 2229 бірлікті, орта-
дан жоғары деңгейде – 3954 бірлікті, жоғары деңгейде – 5060 бірлікті құрайды.

Лексикалық бірліктерді таңдаудың мақсаты қазақ тілінде жаза білу мен сөйлей 
білуде қолданылатын белсенді сөздік қорды сараптау мен оларды жүйелеу. Осыған орай 
тілді үйренуші азаматтар үшін тіл үйренуде өз ойын пайымдап, оны айта біліп, сөздер мен 
сөз тіркестерді тақырыбына сәйкес мағынасы мен қолдану саласына қарай топтастыра 
білуі, сонымен қатар тілдік бірліктерді дұрыс қолдана алуы сияқты талаптар анықталады.

Әрбір деңгейдің лексикалық минимумы келесі принциптерге негізделген: жүйелілік, 
сабақтастық, дамытушылық принциптері, коммуникация және нәтижелілік принциптері.

Жүйелі құрастырылған лексикалық минимум тіл үйренушінің қазақ тілінің сөздері 
мен сөз тіркестерін дұрыс пайдалануға, әртүрлі жағдаяттарда тілдесу тақырыбына байла-
нысты лексикалық бірліктерді дұрыс пайдалану қабілеттерін қалыптастыруға ықпал етеді. 

* 1. ҚР СТ 1926-2009  «Қазақ тілін меңгерудің коммуникативтік тілдік құзыреттіліктері. Қарапайым деңгей. Жалпы меңгеру». 
2. ҚР СТ 1928-2009  «Қазақ тілін меңгерудің коммуникативтік тілдік құзыреттіліктері. Базалық  деңгей. Жалпы меңгеру». 
3. ҚР СТ 1929-2009   «Қазақ тілін меңгерудің коммуникативтік тілдік құзыреттіліктері. Орта  деңгей. Жалпы меңгеру». 
4. ҚР СТ 1925-2009 «Қазақ тілін меңгерудің коммуникативтік тілдік құзыреттіліктері. Ортадан жоғары деңгей. Жалпы меңгеру». 
5.  ҚР СТ 1927-2009  «Қазақ тілін меңгерудің коммуникативтік тілдік құзыреттіліктері. Жоғары  деңгей. Жалпы меңгеру». 
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Аталған еңбекте түрлі тақырыптарға байланысты белсенді сөздер мен қоршаған 
өмірмен байланысты лексика қамтылған. Минимумдар лексикалық сатылар негізінде 
құрастырылған және мағыналары, тақырыптары бойынша топтарға бөлінген. Барлық 
сатылардың мазмұны белгілі реттілікпен бірімен-бірі жүйелі байланыстырылған.  Бірінші 
саты үш сөз табымен көрсетілген. Олар: зат есім, сын есім, етістік. Екінші саты – бұл сан есім, 
есімдік, үстеу. Үшінші саты – жалғаулықтар, одағайлар. Қазақ халқының мақал-мәтелдері 
бөлек көрсетілген және олардың орысша, ағылшынша баламалары берілген. Лексикалық 
бірліктерді сөз таптары бойынша бөліктермен бөліп беру сөздерді сөйлемдерде қолдануды 
жеңілдетеді, себебі әрбір сөз табы сөйлемде белгілі қызмет атқарады. Тілді тиімді үйрену 
үшін әрбір сөз табының сөздер жиыны мағыналық топтар мен бөліктерге бөлініп берілді. 
Бөліктер мағынасы бойынша бірімен-бірі тығыз байланысты сөздерден тұрады. 

Қарапайым деңгейдің лексикалық минимумы тіл үйренудің бірінші сатысы болып та-
былады. Бұл деңгейдің сөздері күнделікті өмірдегі жағдаяттарға негізделеді. Тіл үйренуші 
күнделікті тұрмыста қолданылатын тілдік материалдарды меңгеруі қажет. Лексикалық 
бірліктердің синонимдік қатарының семантикалық мағынасының жеткіліксіздігіне байла-
нысты, осы деңгейде лексика-семантикалық алмастырулар болуы мүмкін. 

Лексикалық минимумның базалық, орта және ортадан жоғары деңгейлерінде 
лексикалық бірліктердің семантикалық, стилистикалық жағынан тілдік коммуникацияда 
дұрыс қолдануы қарастырылады. Бұл жерде лексикалық минимумның (базалық деңгейден 
ортадан жоғары деңгейге дейін) бірте-бірте кеңеюі, грамматикалық және семантикалық 
базаның күрделенуіне көңіл аудару керек. Бұл деңгейлерде әдеби тіл нормасын сақтап 
қолдану ерекше мағынаға ие.

Жоғары деңгейдегі лексикалық минимум өмірдің әртүрлі әлеуметтік салаларына 
байланысты лексикалық бірліктерді еркін меңгеруге және лексикалық бірліктерді әдеби, 
ғылыми және кәсіби стильде пайдалануға бағытталған. 

Деңгейлердің өсуіне байланысты сөздер мен сөз тіркестері градуальдылық принципі 
бойынша толықтырылып отырады. 

Лексикалық минимум қазақ тілін екінші тіл ретінде, қазақ тілін шет тілі ретінде 
үйренушілерге, ҚАЗТЕСТ жүйесі бойынша емтиханға дайындалушыларға, оқытушыларға, 
оқу құралдарын әзірлеуші авторларға, зерттеушілер мен ғалымдарға, ізденушілер мен 
жоғары оқу орнының студенттеріне, сонымен қатар көпшілік оқырман қауымға арналған. 
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ПРЕДИСЛОВИЕ

В системе языковых средств лексика является важнейшим компонентом содер-
жания обучения, исходным и необходимым строительным материалом речевой 

деятельности: аудирования и говорения, чтения и письма. Наряду с обучением, для до-
стижения положительных результатов, необходимо осуществлять оценку уровня владения 
языком. Механизмом оценки уровня владения государственным языком в Республике  
Казахстан является система КАЗТЕСТ. 

Отечественная система КАЗТЕСТ предполагает оценку коммуникативных компе-
тенций тестируемого, основанную на опыте широко известных и апробированных в ми-
ровой практике тестовых систем. КАЗТЕСТ представляет собой достаточно объемную  
и многогранную систему оценки уровня владения казахским языком граждан Республики  
Казахстан, а также иностранных граждан, осуществляющих различные виды деятельности 
на данной территории. Методическая база отечественой системы основана на государ-
ственных стандартах Республики Казахстан, определяющих требования к коммуникатив-
ным компетенциям по владению казахским языком*. 

Обучение языку на практике в обязательном порядке сопровождается изучением 
лексических минимумов. Лексический минимум способствует увеличению словарного 
запаса, формированию активного и пассивного словарного фонда. Лексический мини-
мум каждого уровня теста представляет собой минимальное множество слов и слово-
сочетаний, соответствующих определенному уровню владения государственным языком:  
элементарному, базовому, среднему, уровню выше среднего и высокому уровням.

Минимум направлен на самостоятельное изучение казахского языка и оценку уров-
ня владения языком. Минимум был составлен в соответствии с принципами мировых и 
европейских стандартов языкового обучения, а также с учетом исторических, культурных, 
социально-экономических и др. особенностей Казахстана.

На элементарном уровне лексика составляет 800 единиц, на базовом – 1783, на 
среднем – 2229, на уровне выше среднего – 3954 единиц, на высоком уровне – 5060 еди-
ниц. Целью отбора лексических единиц является анализ и систематизация активного и 
пассивного словарного фонда, употребляемого в письменной и устной речи. В этой связи 
определяется следующая задача: граждане, изучающие язык, должны уметь осуществлять 
коммуникативную функцию в виде монологической и диалогической речи.

Минимумы каждого уровня основываются на следующих главных принципах: прин-
цип системности, принцип преемственности, развивающий принцип, принцип коммуни-
кации, принцип результативности. Системный лексический минимум должен способство-
вать формированию у обучающегося навыка правильного употребления слов и словосо-

* 1. СТ  РК 1926-2009 «Коммуникативные языковые компетенции владения казахским языком. Элементарный уровень. Общее владение». 
2. СТ  РК 1928-2009 «Коммуникативные языковые компетенции владения казахским языком. Базовый уровень. Общее владение». 
3. СТ  РК 1929-2009 «Коммуникативные языковые компетенции владения казахским языком. Средний уровень. Общее владение». 
4. СТ  РК 1925-2009 «Коммуникативные языковые компетенции владения казахским языком. Уровень выше среднего. Общее владение».
5.  СТ  РК 1927-2009 «Коммуникативные языковые компетенции владения казахским языком. Высокий уровень. Общее владение».
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четаний казахского языка, умения связывать слова и словосочетания, правильно употре-
блять лексические единицы в соответствии с ситуациями общения.

В данную работу включена активная и пассивная лексика на разнообразную те-
матику. Минимумы составлены по лексическим ступеням и выделены в смысловые и те-
матические группы. Содержание всех ступеней взаимосвязано между собой в опреде-
ленной последовательности. Первая ступень представлена тремя частями речи: имя 
существительное, имя прилагательное, глагол. Вторая ступень – имя числительное,  
местоимение, наречие. Третья ступень – союзы, междометия. Отдельно выделен  фразе-
ологический фонд казахского языка (пословицы, поговорки) и соответствующие им рус-
ские и английские эквиваленты. Разделение лексических единиц по частям речи облегча-
ет употребление слов в предложении, так как каждая часть речи выполняет определенную 
функцию. С целью эффективного обучения лексические единицы по каждой части речи 
разделены на смысловые группы и тематические блоки. 

Лексический минимум элементарного уровня является первой ступенью изучения 
языка. Слова данного уровня основаны на ситуациях повседневной жизни. На данном 
уровне обучающийся должен овладеть разговорным языковым материалом, употребля-
емым в повседневном быту. На данном уровне возможны лексико-семантические заме-
щения, вызванные недостаточным знанием семантики синонимических рядов лексиче-
ских единиц. 

Лексический минимум базового, среднего и уровня выше среднего предусматри-
вает правильное (семантически и стилистически корректное) употребление лексических 
единиц в речевой коммуникации. Здесь необходимо акцентировать внимание на посте-
пенном (от базового до уровня выше среднего) расширении лексического минимума и 
усложнении грамматической и синтаксической базы. На данных уровнях литературная 
норма языка и ее правильное употребление приобретает особое значение.

Лексический минимум высокого уровня направлен  на свободное овладение лекси-
ческими единицами, относящимся к различным социальным сферам жизни, а также на гра-
мотное употребление их в литературном, научном и профессионально-ориентированном 
направлении. Слова и словосочетания по мере возрастания уровня дополняются с уче-
том принципа градуальности. 

Лексические минимумы всех уровней предназначены для изучающих казахский 
язык как второй и как иностранный язык; для подготовки к экзамену по системе КАЗТЕСТ; 
для преподавателей, авторов учебных пособий, исследователей и ученых, соискателей и 
студентов, а также для широкого круга читателей.
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INTRODUCTION

In the system of language means lexis is the main component of learning and teaching 
content; it is an initial and necessary constructional material of speech activity: listening 

and speaking, reading and writing. The assessment of language knowledge is as necessary 
as to conduct teaching in order to achieve the positive results. The mechanism of the Kazakh 
language knowledge assessment in the Republic of Kazakhstan is represented by the KAZTEST 
system.

The system KAZTEST supposes the assessment of a test-taker’s communicative 
competences, which is based on the wide known, tested and approved language assessment 
systems in the world practice. KAZTEST is a rather multifaceted assessment system of the 
Kazakh language knowledge of the native citizens as well as the foreigners engaged in various 
activities in Kazakhstan. The methodological basis of the domestic system is grounded on the 
state standards of the Republic of Kazakhstan, which define the requirements to communicative 
competences of the Kazakh language knowledge*. 

Language teaching is obligatorily accompanied by practical learning of lexical minimums. 
Lexical minimum helps to increase word stock, to form active and passive vocabulary. The 
proposed lexical minimum is a minimum set of words and phrases corresponding to the 
requirements of each level of the Kazakh language knowledge: Elementary, Pre-intermediate, 
Intermediate, Upper-intermediate, Advanced. The minimum is aimed at self-study and self-
evaluation of the Kazakh language knowledge (its level). The minimum was composed in 
accordance with the principles of the world and European standards of language teaching; the 
historical, cultural, social and economic peculiarities of the Republic 

Kazakhstan have also been taken into account.
At the Elementary level there are 800 units, the Pre-intermediate level comprises 1783 

units, the Intermediate level includes 2229 units, the Upper-intermediate level involves around 
3954 units, the Advanced level encloses 5060 units. The aim of lexical units selection is an 
analysis and systematization of the active and passive vocabulary used in writing and speaking. 
Thereupon, the following task is defined: the learners are to be able to carry oit the communicative 
function in the form of a monological and dialogical speech.

The minimums of each level are based on the following major principles: the systemic 
principle, the principle of continuity, the development principle, the communication principle 

1. ҚР СТ 1926-2009 «Қазақ тілін меңгерудің коммуникативтік тілдік құзыреттіліктері. Қарапайым деңгей. Жалпы меңгеру» (Communicative 
competence of the Kazakh language knowledge. Elementary level. The general knowledge). 
2. ҚР СТ 1928-2009 «Қазақ тілін меңгерудің коммуникативтік тілдік құзыреттіліктері. Базалық  деңгей. Жалпы меңгеру» (Communicative 
competence of the Kazakh language knowledge. Pre-intermediate level level. The general knowledge). 
3. ҚР СТ 1929-2009 «Қазақ тілін меңгерудің коммуникативтік тілдік құзыреттіліктері. Орта  деңгей. Жалпы меңгеру» (Communicative competence 
of the Kazakh language knowledge. Intermediate level. The general knowledge). 
4. ҚР СТ 1925-2009 «Қазақ тілін меңгерудің коммуникативтік тілдік құзыреттіліктері. Ортадан жоғары деңгей. Жалпы меңгеру» (Communicative 
competence of the Kazakh language knowledge. Upper-intermediate level The general knowledge). 
5.  ҚР СТ 1927-2009 «Қазақ тілін меңгерудің коммуникативтік тілдік құзыреттіліктері. Жоғары  деңгей. Жалпы меңгеру» (Communicative 
competence of the Kazakh language knowledge. Advanced level. The general knowledge). 

* 
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and the productivity principle. The systemic lexical minimum has to promote the formation of 
the correct learner skill of the right  words and word combinations usage of the Kazakh language, 
the ability to connect them into sentences, as well to use the lexical units in accordance with 
communication situations. This work comprises the active and passive lexis on various themes. 
The minimums are composed into lexical stages and clustered in meaning and theme groups. The 
content of all the stages is interconnected in definite succession. The first stage is represented 
by three parts of speech: nouns, adjectives, verbs. The second stage comprises numerals, 
pronouns, adverbs. The third stage includes conjunctions and interjections.  The phraseological 
fund of the Kazakh language (proverbs, sayings, etc.) and their Russian and English equivalents 
are grouped separately. The division of the lexical units into parts of speech facilitates the use of 
words in a sentence since every part of speech fulfills a definite function. The words of every part 
of speech are divided into meaning groups and blocks with the aim of their effective learning. 

The lexical minimum of the elementary level is the first stage of language learning. The 
words of this level are based on the situations of everyday life communication. At this level 
a learner has to master the spoken language material used in everyday life. The lexical and 
semantic substitutions caused by the insufficient knowledge of the synonymic semantics are 
allowed at this level.

The lexical minimum of the pre-intermediate, intermediate and upper-intermediate levels 
provides and supports the correct (semantic and stylistic) usage of the lexical units in speech 
communication. It is necessary to attract attention to the gradual widening of the lexical minimum 
from intermediate to advanced levels as well as to the complication of the grammatical and 
syntactical basis. At these levels the literal norm of the language and its correct usage acquires 
special importance.

The lexical minimum of the advanced level is directed at the fluent use of the lexical units 
concerning different social spheres of life as well as their literate use in literary, scientific and 
professionally oriented style. With increasing the level, the words and word combinations are 
added to with taking into account the principle of gradualness.

The lexical minimums of all levels are designed for learners of Kazakh as a second or foreign 
language; for preparation to the KAZTEST examination; for university lecturers, schoolteachers, 
authors of textbooks, researchers, scientists and students as well as for wide range of readers. 
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ПРИРОДА, NATURE

АСПАН НЕБО SKy
ауа
бұлт
күн
жұлдыз
ай
ғаламшар
ғарыш
атмосфера
ғарыштық

воздух
облако
солнце
звезда
луна
планета
космос
атмосфера
космический

air
cloud
sun
star
moon
planet
space
atmosphere
cosmic/space

ЖЕР ЗЕМЛя ThE EARTh
арал
жаға
өзен жағасы
топырақ
құрлық
теңіз жағалауы

остров
берег
берег реки
почва
континент
морское побережье

island
coast
bank
soil
continent
shore

СУ ВОДА WATER
бұлақ
шығанақ
бұғаз
сарқырама
батпақ
тоған
шалшық
жылға
қайнар көз
саға
толқын
теңіз
көл
өзен
мұхит

родник
залив
пролив
водопад
болото
пруд
лужа
ручей
приток
устье
волна
море
озеро
река
океан

spring
gulf
strait
waterfalI
swamp
pond
pool/puddle
brook/streem
tributary
mouth
wave
sea
lake
river
ocean

ГЕОГРАФИя ГЕОГРАФИя GEOGRAPhy
солтүстік
оңтүстік
шығыс
батыс 
карта
компас
орын/жай
бағыт 
мақсат
шың

север
юг
восток
запад
карта
компас
местоположение
направление
цель
вершина

north
south
east
west
map
compass
position/location
direction
aim, goal
top/peak

ТАБИҒАТ
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ҚҰРЛЫҚТАР КОНТИНЕНТЫ CONTINENTS
Австралия
Еуразия
Америка
Африка
Еуропа
Антарктида

Австралия
Евразия
Америка
Африка
Европа
Антарктида

Australia
Eurasia
America
Africa
Europe
Antarctica

ЕЛДЕР СТРАНЫ COUNTRIES
Ұлыбритания
Аргентина
Бразилия
Германия
Мысыр
Үндістан
Испания
Италия
Қытай
Корея
Мексика
Норвегия
Ресей
Финляндия
Франция
Швейцария
Швеция
Жапония
Ливия
Сирия
Түркия

Великобритания
Аргентина 
Бразилия
Германия
Египет
Индия
Испания
Италия
Китай
Корея
Мексика
Норвегия
Россия
Финляндия
Франция
Швейцария
Швеция
япония
Ливия
Сирия
Турция

Great Britan
Argentina
Brazil
Germany
Egypt 
India
Spain
Italy
China
Korea
Mexico
Norway
Russia
Finland
France
Switzerland
Sweden
Japan
Libya
Syria
Turkey

АйМАҚ ЗОНА ZONE
орман
төбе
шалғын
шабындық
дала, шөл
жазық
тау бөктері
дала, егістік жер
алқап
ойпат
бедер
құз, шың

лес
холм
луг
степь
пустыня
равнина
подножие
поле
долина
низменность
рельеф
пик

forest
hill
grassland/meadow
steppe
desert
plain
foot
field
valley/vale
lowland
relief
peak
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АУА РАйЫ
ПОГОДА, WEAThER

ЖЫЛ МЕЗГіЛДЕРі ВРЕМЕНА ГОДА SEASON
көктем
жаз
күз 
қыс

весна
лето
осень
зима

spring
summer
autumn
winter

МЕТЕОРОЛОГИя МЕТЕОРОЛОГИя METEOROLOGy
ауа температурасы
термометр
градус
барометр
қысым

температура воздуха
термометр
градус
барометр
давление

atmospheric pressure
thermometer
degree
barometer
pressure

ЖАУЫН-ШАШЫН, 
ТАБИҒИ ҚҰБЫЛЫСТАР

ОСАДКИ, 
ПРИРОДНЫЕ яВЛЕНИя

PRECIPITATION 
FALL-OUT, NATURAL 
PhENOMENA

жаңбыр
тұман
қар
суық
шық түсу
нөсер

бұршақ
ылғал 
қырау
қатқақ
ылғалдылық
көк тайғақ
найзағай
жел
боран
дауыл
күн күркіреу

дождь
туман
снег
похолодание
роса
ливень

град
влага
иней
заморозки
влажность
гололедица
молния
ветер
буран
ураган
гром

rain
mist/fog
snow
fall of temperature
dew
heavy shower/downpour/
cloudburst
hail
moisture
hoarfrost 
light frosts
moisture
blachice
lightning
wind/breeze
snowstorm  
hurricane
thunder

ТАБИҒАТ АПАТТАРЫ СТИХИйНЫЕ БЕДСТВИя NATURAL DISASTER
су тасқыны
өрт
сел
ластану
апат
жер сілкінісі
жанартау атқылауы
эпицентр
зардап
дауыл

наводнение
пожар
сель
загрязнение
катастрофа
землетрясение
извержение вулкана
эпицентр
ущерб
ураган

flood
fire
mudflow/torrent
pollution
catastrophe
earthquake
eruption of volcano
epicenter
damage/harm
hurricane
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ГЕОМЕТРИя
ГЕОМЕТРИя, GEOMETRy

МӨЛШЕР. КӨЛЕМ РАЗМЕР. ОБъЕМ SIZE. DIMENSIONS
өлшем
метр
сантиметр
шақырым
килограмм
грамм
сызғыш
өлшеуіш
ұзындық
биіктік
ені
тереңдік
қалыңдық
өлшем бірлігі
аудан
деңгей
түбі
қасбет
сыртқы жақ
бөлшек
негіз
бүтін
жақ, тарап
бүйірі

размер
метр
сантиметр
километр
килограмм
грамм
линейка
измеритель
длина
высота
ширина
глубина
толщина
единица измерения
площадь
уровень
дно
фасад
тыл
часть
основание
целое
сторона
бок

size/dimensions
metre
centimeter
kilometer
kilogramme
gramme
ruler
tape measure
length
height
width
depth
thickness
dimension
area
level
bottom
facade, front
back
part
basic
whole
side/party
side

ПіШіН ФОРМА FORM
дене
көлем
шар
куб
цилиндр
конус 
пирамида
призма

тело
объем
шар
куб
цилиндр
конус
пирамида
призма

body
volume
ball/sphere
cube
cylinder
cone
pyramid
prism

ЖАЗЫҚТЫҚ ФИГУРАЛАРЫ ПЛОСКИЕ ФИГУРЫ PLANAR FIGURES
үшбұрыш
төртбұрыш
шеңбер
шаршы
жазықтық
көпбұрыш
тікбұрыш
ромб

треугольник
четырехугольник
круг
квадрат
плоскость
многоугольник
прямоугольник
ромб

triangle
quadrangle
circle
square
flatness
polygon
rectangle
rhomb(us)
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СЫЗЫҚ ЛИНИя LINE
қатар
нүкте
жолақ
шек 
түзу сызық

ряд
точка
полоса
предел
прямая линия

row
point
stripe
limit
straight line

УАҚЫТ
ВРЕМя, TIME

ӨЛШЕМ БіРЛіКТЕРі ЕДИНИЦЫ ИЗМЕРЕНИя MEASUREMENT
секунд
минут
сағат
күн
тәулік
апта
ай
жыл
маусым
күнтізбе
сағат
қоңырау сағаты
ғасыр
дәуір
мәңгілік
онжылдық
жүзжылдық
мыңжылдық
жыл басы
түн ортасы

секунда
минута
час
день
сутки
неделя
месяц
год
сезон
календарь
часы
будильник
век
эпоха
вечность
десятилетие
столетие, век
тысячелетие
начало года
середина ночи

second
minute
hour
day
day
week
month
year
season
calendar
clock
alarm clock
century
age/epoch
eternity
decade
century
millennium
the beginning of year
the middle of night

АйЛАР АйЛАР MONThS
наурыз
сәуір
мамыр
маусым
шілде
тамыз 
қыркүйек
қазан 
қараша
желтоқсан
қаңтар 
ақпан

март
апрель
май
июнь
июль
август
сентябрь
октябрь
ноябрь
декабрь
январь
февраль

March
April
May
June
July
August
September
October
November
December
January
February



15

АПТА КҮНДЕРі ДНИ НЕДЕЛИ WEEK DAyS
дүйсенбі
сейсенбі
сәрсенбі
бейсенбі
жұма
сенбі
жексенбі

понедельник
вторник
среда
четверг
пятница
суббота
воскресенье

Monday
Tuesday
Wednesday
Thursday
Friday
Saturday
Sunday

УАҚЫТ КЕЗЕңДЕРі ВРЕМЕННЫЕ ЭТАПЫ PERIODS OF TIME
болашақ
өткен
қазіргі
соңы
жалғасы

будущее
прошлое
настоящее
конец
продолжение

future
past
present
end
continuation

КҮН КЕЗЕңДЕРі СТАДИИ ДНя PERIODS OF ThE DAy
таңертең
түске дейін
өткен күн
түстен кейін
кеш
бүгінгі түн
таң, таңсәрі
күннің шығуы
күннің батуы
таң шапағы
тал түс
ымырт

утро
обед
прошлый день
после обеда
вечер
сегодняшняя ночь
рассвет
восход солнца
закат
утренняя заря
полдень
сумерки

morning
lunch   
last day
afternoon
evening
today's night
dawn
sunrise
sunset
dawn, daybreak
noon/midday
twilight

ЖҰМЫС УАҚЫТЫ РАБОчЕЕ ВРЕМя LABOUR hOURS 
жұмыс кестесі
түскі үзіліс
демалыс
уақыт белгілеу

рабочий график
обеденный перерыв
отдых
назначение времени

the work schedule
lunch break
rest
timing

ДЕМАЛЫС, 
БОС УАҚЫТ

ОТДЫХ, 
СВОБОДНОЕ ВРЕМя

REST, 
FREE TIME

туған күн
бос уақыт
каникул
еңбек демалысы
демалыс күн
жұмыс күні
Жаңа жыл
қонаққа бару

день рождения
свободное время
каникулы
трудовой отпуск
выходной
рабочий день
Новый год
идти в гости

birthday
free time
holidays
leave/vocation
weekend
working day
New year
to vizit smb.
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мерейтой
апта соңы
қожайын
тынығу

юбилей
конец недели
хозяин/хозяйка
отдыхать

anniversary
weekend
hostess
have a rest

ЗАТ/МАТЕРИАЛ
ВЕЩЕСТВО/МАТЕРИАЛ, SUBSTANCES/MATERIAL

ФИЗИКАЛЫҚ ҚАЛЫП-КҮй ФИЗИчЕСКОЕ 
СОСТОяНИЕ

PhySICAL STATE

газ
қатты зат
вакуум
сұйықтық, сұйық зат
ерітінді

железо
золото
серебро
свинец
олово
алюминий
бронза
медь
сплав
чугун
руда

gas
solid substance
vaccum
fluid/liquid
solution

МЕТАЛДАР МЕТАЛЛЫ METALS
темір
алтын
күміс
қорғасын
қалайы
алюминий
қола
мыс
қоспа
шойын
руда

iron
gold
silver
lead
tin
aluminium
bronze
copper
alloy
cast iron
ore

газ
твердое вещество
вакуум
жидкость, жидкое вещество
раствор

песок
камень
известь
глина
гипс
бетон
кирпич
цемент
асфальт
древесина
стекло
краска
клей
пластмасса

ҚҰРЫЛЫС 
МАТЕРИАЛДАРЫ

СТРОИТЕЛьНЫЕ 
МАТЕРИАЛЫ

BUILDING MATERIALS

құм
тас
әк
саз
гипс
бетон
кірпіш
цемент
асфальт
ағаш
шыны
бояу
желім
пластмасса

sand
rock, stone
lime
clay/clunch/lam
gypsum
concrete
brick
cement
asphalt
wood
glass
clour/dye/paint
glue/paste
plastic mass/plastic
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ткань
хлопок
нейлон
текстиль
шелк
шерсть
кожа
искусственное волокно

МАТА ЖӘНЕ ТЕРі ТКАНИ, КОЖА И МЕХ TISSUES, LEAThER 
AND FUR

мата
мақта
нейлон
тоқыма
жібек
жүн мата
былғары
жасанды талшық

tissue
cotton
nylon
textile
silk
wool
leather
rayon/artificial fibre

пыль
мусор
металлолом
отходы
макулатура
зола

ҚАЛДЫҚТАР ОТХОДЫ WASTE PRODUCTS
шаң
қоқыс
темір қалдықтары
қалдықтар
қағаз қалдықтары
күл қоқыс

dust
rubbish
scrap metal
waste products
garbage/waste paper
ashes/leach

ӨСіМДіКТЕР
РАСТЕНИЕ, PLANT

овощи, бахчевые культуры

редиска
свекла
тыква
помидор
огурцы
морковь

көкөністер

шалғам
қызылша
асқабақ
қызанақ
қияр
сәбіз

vegetables, melons and 
gourds
radish
beet
pumpkin
tomoto
cucumber
carrot

яблока
груша
абрикос
банан
вишня
персик
виноград
клубника
слива
малина
черника
смородина

ЖЕМіС-ЖИДЕКТЕР ФРУКТЫ, яГОДЫ FRUIT, BERRy
алма
алмұрт
өрік
банан 
шие
шабдалы
жүзім
құлпынай
қара өрік
таңқурай
қаражидек
қарақат

apple
pear
apricot
banana
cherry
peach
grape
strawberry
plum
raspberry
blueberry
currant
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рис
просо
кукуруза
горох
пшеница
рожь
озимая рожь
овес
ячмень
гречиха
горошек
кунжут

ДӘН ЗЕРНО CORN
күріш
тары
жүгері 
бұршақ
бидай
қара бидай
күздік бидай
сұлы
арпа
қара құмық
ұсақ бұршақ
күнжіт

rice
milet
corn, maize
pea
wheat
rye
winter rye
oat
barley
buckwheat
pea
sesame

ель
тополь
куст
яблоня
пальма
сосна
береза
клен
дуб
ива
акация
ясень
ореховое дерево

АҒАШТАР ДЕРЕВья TREES
шырша
терек
бұта
алма ағашы
пальма
қарағай
қайың 
үйеңкі
емен
сәмбі тал
қараған
шетен (қатты ағаш)
жаңғақ ағашы

fir-tree
cottonwood/poplar
bush/shrub
apple-tree
palm
pine
birch
maple
oak
willow
acasia
ash-tree
wallnut

корень
стебель
ветвь, сук
кора
почка
кедр
бревно
ствол
пень
лист

АҒАШ БӨЛіКТЕРі чАСТИ ДЕРЕВА PARTS OF ThE TREE
түбір, тамыр 
сабақ 
бұтақ
қабық
бүршік
самырсын
бөрене
дің
томар
жапырақ

root  
stem
branch
rind
bud
cedar
timber
trunk
stump
leaf

роза
тюльпан
подснежник
гвоздика
ландыш

ГҮЛДЕР ЦВЕТЫ FLOWERS
раушан
қызғалдақ
бәйшешек
қалампыр
ландыш

rose
tulip 
snowdrop
carnation
lily-of the valley
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лилия
ромашка
одуванчик
сирень
колокольчик
шафран

лала
қазтабан
бақ-бақ
мамыргүл
қоңырау гүл
жауқазын

lily
camomile
dandelion
lilac
bluebell/campanula 
saffron/crocus

полынь
золотой корень
полынь цитварная
боярышник
мята
шиповник
подорожник
ревень

ДӘРіЛіК ӨСіМДіК 
АТАУЛАРЫ

ЛЕКАРСТВЕННЫЕ 
РАСТЕНИя

NAMES OF hERBS

жусан
алтынтамыр
дермене
долана
жалбыз
итмұрын
иманжапырақ
рауғаш

wormwood
golden root
sagebrush/wormwood
thorn
mint
brier/dogrose
plantain
pieplant/rhubarb

ЖАНУАРЛАР
ЖИВОТНЫЕ, ANIMALS

волк
лиса
медведь
белый медведь
тигр
лев
слон
заяц
лось
обезьяна
хищные животные
архар
жираф
носорог
козел
гепард
морские животные

ЖАБАйЫ ЖАНУАРЛАР ДИКИЕ ЖИВОТНЫЕ WILD ANIMALS
қасқыр
түлкі
аю
ақаю
жолбарыс
арыстан
піл
қоян
бұғы
маймыл
жыртқыш аңдар
арқар
керік
мүйізтұмсық
таутеке
қабылан
теңіз жануарлары

wolf
fox
bear
white bear
tiger
lion
elephant
hare
moose
monkey
predotor
argali
giraffe
rhinoceros
ibex
cheetah/guepard
sea animal

верблюд
верблюженок
корова
теленок

Үй ЖАНУАРЛАРЫ ДОМАШНИЕ ЖИВОТНЫЕ DOMESTIC ANIMALS
түйе
бота
сиыр
бұзау

camel
camel foal
cow
calf
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лошадь
жеребенок
коза
козленок
баран, овца
ягненок
собака
бык
кобыла 

ат
құлын
ешкі
лақ
қой
қозы
ит
өгіз
бие

horse
colt
goat
goatling
sheep
lamb
dog
bull/ox
mare

курица
петух
цыпленок
гусь
утка
домашняя птица
ворона
сорока
лебедь
журавль
соловей
селезень
индюк
попугай
куропатка
дятел
дрофа
фламинго
аист
хищная птица
сокол
сапсан
кобчик ястреб, перепелятник
орел
ястреб

ҚҰСТАР ПТИЦЫ BIRDS
тауық
қораз, әтеш
балапан
қаз 
үйрек
үй құсы
қарға
сауысқан
аққу
тырна 
бұлбұл
ата үйрек
түйетауық
тоты құс
құр
тоқылдақ
дуадақ
қоқиқаз
ләйлек
жыртқыш құстар
сұңқар
лашын
қырғи
қыран, бүркіт
қаршыға

hen
cock
chicken
goose
duck
poultry
crow
magpie
swan
crane
nightingale
drake
turkey
parrot
partridge
pecker/woodpecker
bustard
flamingo
stork
bird of prey
falcon
peregrine
sparrow-hawk
eagle
accipiter

щука
икра
плотва
сом
карась
осетр
малек
карась

БАЛЫҚ РЫБА FISh
шортан
уылдырық
шабақ
жайын
табан
бекіре
құрт-шабақ
мөңке балық

pike
caviar
roach
catfish, wels
crucian carp
sturgeon
hutchling
crucian carp
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сазан
судак

сазан
көксерке

carp
zander/pike perch

муха
пчела
бабочка
муравей
паук
комар
саранча
божья коровка
стрекоза
улитка
лягушка
жаба
змея
черепаха
ящерица
крокодил
удав
тарантул
скорпион

ЖӘНДіКТЕР, БАУЫРЫМЕН 
ЖОРҒАЛАУШЫЛАР

НАСЕКОМЫE,
ПРЕСМЫКАюЩИЕСя

INSECTS,
REPTILES

шыбын
ара
көбелек
құмырсқа
өрмекші
маса 
шегіртке
қызыл қоңыз, «ханқызы»
инелік 
ұлу
бақа
құрбақа
жылан
тасбақа
кесіртке
қолтырауын
айдаһар жылан
бүйі
сарышаян

fly
bee
butterfly
ant
spider/asterix
mosquito
grasshopper/locust
ladybird
dragonfly
snail
frog
toad
snake
turtle
lizard
crocodile
boa
tarantula
scorpion

АДАМ
чЕЛОВЕК, MAN

мужчина
женщина
мальчик
девочка
пожилой человек
возраст
детство
юность, детство, молодость
младенец
ребенок
парень
подросток
старость
взрослый
молодежь
юноша

ЖЫНЫС, ЖАС 
МӨЛШЕРЛЕРі АТАУЛАРЫ

НАИМЕНОВАНИя ПОЛА, 
ВОЗРАСТА 

SEx, AGE MODIFIERS 
(NAMES)

еркек
әйел
ұл
қыз
шал
жас
балалық шақ
жастық шақ
нәресте
бала
жігіт
жеткіншек
кәрілік
ересек
жастар
бозбала

male
female
boy
girl
old man
age
childhood
youth
baby/infant
child
fellow/lad
juvenile
old age
grown-up/adult
youth, young people
youth



22

имя
отчество
фамилия
национальность
визитная карточка
биография

ТӨЛҚҰЖАТ ПАСПОРТ PASSPORT
аты, есімі
әкесінің аты
тегі
ұлты
визит карточкасы
өмірбаяны

name
midname, patronymic
lastname, surname
nationality
business card
biography

американец/американка
англичанин/англичанка
испанец/испанка
китаец/китаянка 
немец/немка 
русский/русская
француз/француженка
араб
турок/турчанка
иностранец
житель

МЕКЕНЖАйЫ ЖӘНЕ 
ҰЛТЫ БОйЫНША

ПО МЕСТУ ЖИТЕЛьСТВА 
И НАЦИОНАЛьНОСТИ 

ADRESS AND 
NATONALITy

американдық
ағылшын 
испандық
қытай
неміс
орыс
француз
араб
түрік
шетелдік
тұрғын

American 
English  man 
Spaniard 
Chinese 
German 
Russian 
French
Arab 
Turk
foreigner 
resident

друг
подруга
товарищ
знакомый
сосед
коллега
работодатель
служащий
вдова

БіР-БіРіНЕ ҚАРЫМ-
ҚАТЫНАСЫ БОйЫНША

ПО ОТНОШЕНИю ДРУГ 
К ДРУГУ

RELATIONShIP 
WITh EACh OThER

дос, достар
құрбы
жолдас
таныс
көрші
әріптес
жұмыс беруші
қызмет етуші
жесір 

friend
girlfriend
mate/partner
acquaintance
neighbour
colleague
employer
employee
widow

девушкабойжеткен girl

АДАМ АҒЗАСЫ, ДЕНЕ БіТіМі
ОРГАНИЗМ, ВЕС И РОСТ чЕЛОВЕКА, ORGANISM, WEIGhT AND hEIGhT 

волосы
вес
рост
кость
мышца
нерв
кожа

шаш
салмақ
бой
сүйек 
бұлшық ет
жүйке
тері

hair
weight
weight/figure
bone
muscle
nerve
skin
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кровь
артерия
вена
голова
шея
грудь
спина
живот
нога
колено
пятка
рука
локоть
голень
палец
ноготь
поясница
стопа
глаза
брови
ухо
рот
губы
зубы
язык
лицо
нос
ресница
веко
подбородок
щека
лоб
висок
зрачок
нёбо
череп
челюсть
мозг
горло
легкое
сердце
желудок
печень
почки
живот
кровь
глотка

қан 
күре тамыр, үлкен тамыр
тамыр
бас
мойын 
кеуде
арқа
іш
аяқ
тізе
өкше
қол
шынтақ
балтыр
саусақ
тырнақ
бел
табан 
көз
қас
құлақ
ауыз
ерін
тіс
тіл
бет
мұрын 
кірпік 
қабақ
иек
жақ
маңдай
самай
қарашық
таңдай
бас сүйек
жақ сүйек
ми
тамақ
өкпе
жүрек
асқазан
бауыр
бүйрек
қарын
қан
жұтқыншақ

blood
artery
vein
head
neck
chest
back
belly/stomack
leg
knee
heel
arm
elbow
shunk
finger
nail
waist
foot
eyes
eyebrow
ear
mouth
lip
teeth
tongue
face
nose
eyelash
eyelid
chin
cheek
forehead
temple
pupil
palate
skull
jaw
brain
throat
lung(s)
heart
stomack
liver
kidney
abdomen
blood
pharynx
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кишка
грудная клетка
поджелудочная железа
прямая кишка
матка
мышцы
дыхательные пути
кровеносный сосуд

ішек
көкірек
өт
тік ішек
құрсақ
бұлшық еттер
тыныс жолдары
қан тамыры

guts
thorax
pancreas
rectum
uterus
muscles
breathing passage
vein, blood vessel

АДАМДАР АРАСЫНДАҒЫ ҚАТЫНАС
ОТНОШЕНИя МЕЖДУ ЛюДьМИ, RELATIONShIP

человек
отец
мать
старшая сестра
старший брат
младший брат
младшая сестра 
(для женского пола)
младшая сестра 
(для мужского пола)
дедушка
бабушка
ребенок/мальчик
сын
дочь
муж
жена
мать
родители
дядя
зять
cноха
жениться
внук/внучка
свекр/тесть
свекровь/теща
семья
развод
правнук
родственник 
(по материнской линии)
тетя

ТУЫСТЫҚ 
ҚАТЫНАС

РОДСТВЕННЫЕ 
ОТНОШЕНИЕ

FAMILy 
RELATIONShIP

кісі, адам
әке
шеше
әпке (апа)
аға
іні
сіңлі

қарындас

ата
әже
бала
ұл
қыз
күйеу
әйел
ана
ата-ана
көке
күйеу бала
келін
үйлену
немере
қайын ата
қайын ене
отбасы
ажырасу
шөбере
нағашы

тәте

man
father
mother
elder  sister
elder brother
yonge brother
yonger sister

yonger sister

grandfather 
grandmother 
child/boy
son
daughter
husband
wife
mother
parents
uncle
son-in-law  
daughter-in-law
marry
grandchild
father-in-law
mother -in-law
family
divorce
great-grandchild
maternal relative, kinship

aunt
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младший брат мужа
старший брат мужа
племянник
двоюродный брат/сестра
сват

сватья

предок, предки
родня мужа по отношению 
к жене и наоборот

қайын іні
қайын аға
жиен
немере аға/әпке
құда

құдағи

ата-баба
қайын жұрт

younger brother-in-law
elder brother-in-law
nephew
cousin
father of the son/
daughter-in-law
mother of the son/
daughter-in-law
ancestor
husband’s relatives 
to wife and vice versa

БАСПАНА
ЖИЛьЕ, ACCOMMODATION

стена
пол
окно
угол
лифт
дверь
потолок
лестница
крыша
труба
водопровод

Үй ҚҰРЫЛЫСЫ УСТРОйСТВО ДОМА hOUSING
қабырға
еден
терезе
бұрыш
лифт
есік
үйдің төбесі
саты
шатыр 
мұржа
су жүйесі

wall
floor
windows
corner
lift
door
ceiling
stairs
roof
chimney
watersupply

кухня
ванная
туалет
коридор
гостиная/зал
спальня
столовая
кабинет
прихожая
замок
ключ
свет
отопление

БӨЛМЕЛЕР КОМНАТЫ ROOMS
асүй
жуынатын бөлме
әжетхана/ дәретхана
дәліз
қонақ бөлме
жатын бөлме
асхана
кабинет
кіреберіс
құлып
кілт
жарық 
жылу

kitchen
bathroom
toilet
corridor
living room
bedroom
dinning room
study
hall
door lock
key
light
heating
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подушка
матрац
простыня
одеяло
наволочка
покрывало
кровать

ТӨСЕК-ОРЫН ПОСТЕЛьНЫЕ 
ПРИНАДЛЕЖНОСТИ

BEDDING

жастық
матрац
жайма
көрпе
жастыққап 
төсек жапқыш
кереует

pillow
mattress
bedsheet
blanket
pillowcase/pillow slip
bedspread/coverlet
bed

сумка
чемодан
бочка
ящик
корзина
мешок
коробка
ведро
сосуд 
кувшин

ЫДЫС, САУЫТТАР СОСУДЫ, ЕМКОСТИ CANS, CONTAINERS
сөмке
шабадан
бөшке
жәшік
себет
қап
қорап
шелек
сауыт
құмыра

bag
suitcase
barrell/tank
box/case
basket
sack/bag
box
bucket
can
jug

утюг
пылесос
холодильник
телевизор
стиральная машина
газовая плита
веник
микроволновая печь
швейная машина

ТҰРМЫСТЫҚ ЗАТТАР БЫТОВЫЕ ПРИБОРЫ, 
ПРИНАДЛЕЖНОСТИ

hOUSEhOLD 
APLLIANCES

үтік
шаңсорғыш
тоңазытқыш 
теледидар
кір жуатын машина
плита
сыпырғыш
микротолқынды пеш
тігін машинасы

iron
hoover/vaccum cleaner
refrigerator
TV set
washing machine
gas cooker
broom
microwave oven
sewing machine

КИіМ
ОДЕЖДА, CLOThES

бешмет, легкая притален-
ная верхняя одежда до 
колени
пальто
плащ
дубленка
куртка

СЫРТ КИіМ ВЕРХНяя ОДЕЖДА OUTERWEAR/
OVERCLOThES

бешпент

пәлте
плащ, жадағай
тон
күртке

easy outer clothing

coat
raincoat
fur coat
jacket
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шуба 
чапан

костюм
брюки
платье
юбка
свитер
футболка
сарафан
камзол

тон
шапан

костюм
шалбар
көйлек
юбка
жемпір
футболка
сарафан
камзол

furcoat
national outer clothing, 
chapan, quilted dressing 
gown
suit
trousers
dress
skirt
sweater
T-shirt
sarafan/sundress
waistcoat

рубашка
халат
пижама
носки

іШ КИіМ НИЖНЕЕ БЕЛьЕ UNDERWEAR
жейде
халат 
пижама
шұлық

shirt
gown
pyjamas
socks

шапка
берет
платок
шаль
ушанка
головной убор
тюбетейка

БАС КИіМ ГОЛОВНЫЕ УБОРЫ hEADWEAR
қалпақ
берет
орамал
шәлі
құлақшын
бөрік
тақия

hat
beret
headscraft
shawl
earflapped cap 
headwear
beret

ботинок, туфли
сапог
кроссовки
туфли
валенки
тапочки
ичиги

АяҚКИіМ ОБУВь FOOTWEAR
бәтеңке
етік
кроссовки
туфли
пима
тәпішке
мәсі

shoe
boots
jogging shoes/trainers
shoes
felt boots
slippers
lightweight gym shoes

пуговица
ремень
галстук
перчатки
зонтик

КИіМ БӨЛіКТЕРі МЕН 
ҚОСЫМША ТҰТЫНУ 
ЗАТТАРЫ

ЭЛЕМЕНТЫ ОДЕЖДЫ И 
АКСЕССУАРЫ

COSTUME AND 
ACCESSORIES

түйме
белдік
галстук
қолғап
қолшатыр

button
belt
tie
gloves
umbrella
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очки
сумочка
кошелек
рукав
воротник
шарф
носовой платок
молния
карман
втыкать, пришивать

көзілдірік
сөмке
әмиян 
жең
жаға
мойынорағыш
беторамал
сырма
қалта
қадау, тағу

glasses/spectacles
bag
purse/wallet
sleeve
collar
scarf
handkerchief
zipper
pocket
to stick/thrust/plunge

ТАМАҚ
ПИАТНИЕ, MEAL

завтрак
обед
чай
ужин
вкус
аппетит
попробовать

ТАМАҚ іШУ ПРИЕМ ПИЩИ MEAL
таңертеңгі ас
түскі ас
шай
кешкі ас
дәм
тәбет
ауыз тию, дәм тату, жеп 
көру

breakfast
lunch/dinner
tea
supper 
taste
appetite
taste

есть 
пить чай
чистить, убирать
резать
варить пищу 
пробовать
завтракать
обедать
ужинать 
кормить
выбирать 
заказывать 
готовить 

ТАМАҚТАНУ ПИТАНИЕ EATING
тамақ жеу
шай ішу
тазалау
кесу
тамақ пісіру
дәмін көру, ішу
таңғы асты ішу
түскі асты ішу
кешкі асты ішу
тамақтандыру
таңдау 
тапсырыс беру 
дайындау 

to eat
to drink
to clean
to cut
to cook food
to taste
to have breakfast
to have dinner
to have supper
to feed up
to choose
to order
to prepare

десерт
суп 
лапша
котлетa 
мясо
птица

ТАҒАМДАР БЛюДА DIShES
тоқбасар
сорпа
кеспе
котлет
ет
құс

dessert
soup
noodles
chop
meat
poultry
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рыба
первое блюдо
второе блюдо
каша
картофельное пюре
яйцо

балық
бірінші тағам
екінші тағам
ботқа
картоп пюресі
жұмыртқа

fish
first course
second course
porridge
mashed potates/puree
egg

кефир
баурсак
сметана
творог
лепешка
сливки
кумыс
шубат
шалап

ҰЛТТЫҚ ТАҒАМДАР, 
СУСЫНДАР

НАЦИОНАЛьНЫЕ 
БЛюДА, НАПИТКИ

NATIONAL MEALS,
DRINKS

айран
бауырсақ
қаймақ
сүзбе
күлше
кілегей 
қымыз
шұбат
шалап

sour milk/kefir
baursak
sour cream
cottage/cheese
flat cake
sour cream
koumiss
shubat (camel’s milk)
shalap (sour cream mixed 
with water)

перец
соль
специи
уксус

ДӘМДЕУіШТЕР ПРИПРАВЫ FLAVOURING
бұрыш
тұз
арнайы дәмдеуіштер
сірке суы

pepper
salt
spice
vinegar

чай
кофе
молоко
сок
минеральная вода

СУСЫНДАР НАПИТКИ DRINK/BEVERAGE
шай
кофе
сүт
шырын
минералды су

tea
coffee
milk
juice
mineral water

шоколад
торт
сахар
печенье
мед
варенье
булочка

ТӘТТіЛЕР СЛАДОСТИ SWEETIES
шоколад
торт
қант
печенье
бал
тосап
тәтті тоқаш

chocolate
cake
sugar
cookie, biscuit  
honey
jam
roll, bun
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сливочное масло
сыр
колбаса
яйцо
растительное масло
магазин
крупа
овсяная крупа
геркулес

ТАМАҚ ӨНіМДЕРі ПИЩЕВЫЕ ПРОДУКТЫ PROVISION
сары май
ірімшік
шұжық
жұмыртқа
өсімдік майы
дүкен
жарма
сұлы жармасы
геркулес

butter
cheese
sausage
egg
oil
butcher’s
grits
oatmeal
hercules beetle

хлеб
тесто
оладьи
пирожок
кондитерские изделия

ҰН ӨНіМДЕРі МУчНЫЕ ИЗДЕЛИя FLOURy
нан
қамыр
құймақ
бәліш
кондитер өнімдері

flour
dough
pancake
pie
pastry

скатерть
салфетка
ложка
столовая ложка
чайная ложка
вилка
нож
тарелка
стакан
чашка
блюдо
пиала
сковорода
блюдце
меню
казан
поварешка
дуршлаг

АСҮй БҰйЫМДАРЫ КУХОННЫЕ 
ПРИНАДЛЕЖНОСТИ

DINNING ROOM 
APPLIANCES

дастархан
майлық
қасық
асқасық
шайқасық
шанышқы
пышақ
тәрелке
стақан
шыныаяқ
табақ
кесе
таба
табақша
асмәзірі
қазан
ожау
кәкпір

tablecloth
napkin
spoon
table spoon
tea spoon
fork
knife  
plate
glass
cup
dish, plate
drinking bowl
frying pan
saucer
menu
saucepan, pan, stew pan
serving spoon
colander

СЕЗіМ, МіНЕЗ
чУВСТВО, ХАРАКТЕР, SENSE, EMOTION, ChARACTER

счастье

ЖАҒЫМДЫ, ЖАҒЫМСЫЗ 
МіНЕЗ-ҚҰЛЫҚ

ПОЛОЖИТЕЛьНОЕ,  
ОТРИЦАТЕЛьНЫЕ чЕРТЫ 
ХАРАКТЕРА

POSITIVE AND 
NEGATIVE ChARACTER 
TRAITS

бақыт happiness
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радость
с большой радостью
восторг
облегчение
интересоваться
скука
горе
переживать
cтрадать 
терпеливый, строгий, слабый
трусливый
ненадежный
вспыльчивый
злопамятный
терпеливый
храбрый
уверенный
сомневаться
спокойный
крепкий
решиться
быть сочувствующим
удивляться
уважать
ненавидеть
брезговать
ревновать
злорадствовать
застенчивый
вежливый
грубый
бестактный
ленивый
стремительный
гордость
нетерпеливый
тщеславный
горделивый
высокомерный
простой
шустрый
разборчивый
бессовестный

қуаныш
зор қуанышпен
масаттану
жеңілдеу
қызығу
зерігу
бақытсыздық
уайымдау
қайғы-қасірет шегу
шыдамды, қатты, әлсіз
қорқақ
сенімсіз
ашушаң
кекшіл
шыдамды
батыл
сенімді
күдіктену
сабырлы
берік
бел байлау
тілектес болу
қайран қалу
шексіз қадірлеу
жек көру
жиіркену
қызғану
табалау
ұялшақ
сыпайы
дөрекі
әдепсіз
жалқау
талапты
мақтаныш
шыдамсыз
атаққұмар
тәкаппар
паң
қарапайым
елгезек
талғампаз
арсыз

joy
with а great pleasure
delight
relief
to be interested in
boredom
grief/sorrow
to worry
to suffer
patient, strict, weak
сowardice
unsteady
quick-tempered
vindictive
patient
brave
confident
doubt
composed
strong
to dare 
to sympathizе
to be surprised
to respect
to hate
to strain
to be jealous 
to gloat over
shyness
politness
rudeness
tactlessness
laziness
aspiration (for)
pride
impatient
vain
over proud
haughty/arrogant
simple
nimble/sharp
legible
unscrupulous
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цель
стимул
стремление
желание
надежда
мечта
рвение

ЫҚЫЛАС, НИЕТ ЖЕЛАНИЕ, НАМЕРЕНИЕ DESIRE, INTENTION
мақсат
дем беру
талап
ықылас
үміт
арман
ынта, жігер

target
stimulus
aspiration 
desire
hope 
dream
zeal/fervour/ardour

АҚЫЛ, Ой, ТАНЫМ
УМ, МЫСЛИ, ПОЗНАНИЕ, ThOUGhT

мир
наука
философия
бытие, реальность
вселенная
существование

САНА СОЗНАНИЕ СONSIOUSNESS
әлем
ғылым
пәлсапа
болмыс
дүние, әлем
тіршілік

the world
science
philosophy
objective reality
universe
existence

объект
субъект
знание
суждение
умозаключение
логика
понятие
чутье
восприятие
представление
практика

ТАНЫМ ПОЗНАНИЕ COGNITION
нысан
субъект
білім
пайым
ой қорытындысы
логика
ұғым, түсінік
түйсік
қабылдау
көрініс
тәжірибе

object
subject
knowledge
judgement
deduction
logic
notion/conception
sensation
perception
presentation
practice

качество
порядок
система
обстоятельство
причина
развитие
целое
содержание
многообразие
сходство
идентичность

ОйЛАУ КАТЕГОРИяСЫ КАТЕГОРИя МЫШЛЕНИя CATEGORy OF 
ThINKING

сапа
рет
жүйе
жағдай
себеп
даму
бүтін
мазмұн
көптүрлілік
ұқсастық
бірдейлік

quality
order
system
circumstance
reason
development
whole
content/substance
variety/diversity
likeness/resemblance
identity



33

противоположность
последовательность
пространство
последствие
необходимость
возможность
вероятность
закономерность
шанс

қарама-қарсылық
бірізділік
кеңістік
салдар
қажеттілік
мүмкіндік
ықтималдық
заңдылық
мүмкіндік

contrast
succession/sequence
space
consequence
necessity
possibility
probability
conformity
chance

образец
пример
лаборатория
разработка
тема
проблема
факт
средство
метод
оборудование
открытие
проверка
признак
явление
область
показание
характеристика
отличительная черта
способ
приспособление
изменение
улучшение
изобретение

ЗЕРТТЕУ ИССЛЕДОВАНИЕ RESEARCh
үлгі
мысал
зертхана
дайындау
тақырып
мәселе
факт
құрал
әдіс
құрал-жабдық
жаңалық
тексеру
белгі
құбылыс
сала, өріс
көрсеткіш
сипаттама
ерекшелік
амал, тәсіл
бейімдеу
өзгеріс
жақсару
ойлап табу, өнертабыс

model
example
laboratory
designing
topic
problem
fact
means
method
equipment
discovery
test/examination
indication  
phenomenon
sphere
evidence
characteristics
distinction
method
adaptation
amendment
improvement
invention

вид
тип
правило
примечание
анализ
сравнение
классификация
взаимосвязь
взаимодействие
принцип
отклонение

ТАЛДАУ АНАЛИЗ ANALySIS
түр
тип
ереже
ескерту
талдау, айыру
теңеу
топтастыру
өзара байланыс
өзара әрекет
ұстаным
ауытқу

kind
type
rule
note
analysis
comparison
classification
interconnection
interaction
principle
deviation/deflection  
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сообщение/доклад
вывод
критерий
доказательство
аргумент

ХАБАРЛАУ СООБЩЕНИЕ INFORMATION
хабарлау/баяндама
қорытынды
өлшем, белгі
дәлелдеме
дәлел

information/report
conclusion
criterion/criteria
argument, evidence
argument

точка зрения
согласие
одобрение
подтверждение
отказать
отношение
определение
признание
возрожение
переоценка
недооценка
недоразумение

СЫН КРИТИКА CRITICISM
көзқарас
келісім
мақұлдау
растау, қолдау
бас тарту
қатынас
анықтама
мойындау, тану
қарсылық
асыра бағалау
бағаламаушылық
жаңсақтық

viewpoint
agreement/consent
approve
confirmation
refusal
relation
definition
acknowledgement/recognition
objection
revaluation
underestimate, underestimation
misunderstanding

успех
ошибка
неудача
преимушество
эффективность
важность
согласие
непременно, конечно

НӘТИЖЕ РЕЗУЛьТАТ RESULT
табыс
қате
сәтсіздік
артықшылық
тиімділік
маңыздылық
келісім
әлбетте

success
mistake
failure
advantage/preference
effectiveness
importance
agreement
certainly, of course/obviously

БіЛіМ
ОБРАЗОВАНИЕ, EDUCATION

профессионально-
технический колледж
высшее учебное заведение
научная работа 
учащийся, последователь
ученик 
студент 
учитель  
преподаватель  
профессор
ученый
директор

кәсіби техникалық колледж

жоғары оқу орны
ғылыми еңбек, жұмыс 
шәкірт
оқушы
студент
мұғалім, ұстаз
оқытушы
профессор
ғалым
директор

training college

university
scientific work
educatee, disciple
pupil
student
teacher
lecturer
professor
scientist
head
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декан 
ректор (университета, 
института)
архитектор
художник
архитектура
алгебра
биология
география
геология
грамматика
история
литература
математика
медицина
психология
физика
филология
иностранный язык 
философия
химия
экономика
программа
расписание
лекция
занятие, урок
экзамен
перерыв
вопрос
ответ
диктант
задание
задача
пример
упражнение
образец
тема
ошибка
буква
звук
слово
фраза
номер
число
карта
доска
кассета

декан
ректор

сәулетші
суретші
сәулет
алгебра
биология
география
геология
грамматика
тарих
әдебиет
математика
медицина
психология
физика
филология
шет тілі
философия
химия
экономика
бағдарлама
кесте
дәріс
сабақ
емтихан
үзіліс
сұрақ
жауап
диктант
тапсырма
есеп
мысал
жаттығу
үлгі
тақырып
қате
әріп
дыбыс
сөз
сөйлем, фраза
нөмір
сан
карта
тақта
кассета

Dean of the Faculty
rector/chancellor

architect
artist
architecture
algebra
biology
geography
geology
grammar
history
literature
mathematics
medicine
psychology
physics
philology
foreign language 
philosophy
chemistry
economy
programme
timetable, schedule
lecture
lesson
exam, examination
break
question
answer
dictation
task
sum
example
exercise
example, model
theme
mistake
letter
sound 
word
phrase
number
number
map
board
cassete
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компьютер
ручка
книга
учебник
словарь
энциклопедия
тетрадь
обучение
чтение
теория
диссертация
эксперимент
экспедиция
начало (лекции)
окончить университет

компьютер
қаламсап
кітап
оқулық
сөздік
энциклопедия
дәптер
оқыту
оқылым
теория
диссертация
тәжірибе
экспедиция
басталуы (дәріс)
университет бітіру

computer
pen
book
text-book
dictionary
encyclopedia
note 
teaching
reading 
theory
thesis/dissertation
experiment
expedition
beginning of the(lecture)
to graduate from 
the university

воспитание
начальная школа
средняя школа
специальность
курс
академия 
класс
группа
факультет
аудитория

ОҚУ МЕКЕМЕЛЕРі УчЕБНЫЕ ЗАВЕДЕНИя EDUCATIONAL 
INSTITUTUION

тәрбие
бaстауыш мектеп
орта мектеп
мамандық
курс
академия 
сынып
топ
факультет
дәрісхана

upbringing
primary school
secondary school
speciality
course
academy 
class
group
faculty
room/auditorium/lecture hall

предмет
рисование/черчение
литература
физическая культура  
парта
учебник
ручка
карандаш
линейка
ластик
гуманитарные науки
учебные пособия 
учебный год  
наука естествознаний 
студенческий билет

ОҚУ ПӘНДЕРі УчЕБНЫЕ ПРЕДМЕТЫ SChOOL SUBJECTS
пән
сурет салу, сызу
әдебиет
дене шынықтыру
парта
оқулық
қалам
қарындаш
сызғыш
өшіргіш
гуманитарлық ғылымдар
оқу құралдары
оқу жылы
жаратылыстану ғылымдары
студент билеті

subject
drawing
literature
physical training
desk
text-book
pen
pencil
ruler
eraser
natural sciences
manual
academic year
natural sciences
students card
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отметка
оценка
страница
пятерка 
четверка 
тройка 
двойка 
конкурс
аттестат зрелости  
диплом
алфавит
словарный запас
гласный звук
транскрипция
словосочетание
правописание
произношение
идиома
предложение
текст
части речи
существительное
глагол  
прилагательное
местоимение
наречие
числительное
артикль
число
единственное число  
множественное число
члены предложения
подлежащее
сказуемое
дополнение
обстоятельство
определение
утверждение, мнение
предлог
союз
междометие
частица
база
график
довод

ЕМТИХАН/БАҒА ЭКЗАМЕН/ОЦЕНКА ExAMINATION,  
MARK/GRADE

белгі
баға
бет
бестік
төрттік
үштік
екілік
конкурс, байқау
кәмелеттік аттестат
диплом
әліпби
сөздік қор
дауысты дыбыс
транскрипция
сөз тіркесі
жазылым
айтылым
идиома
сөйлем
мәтін
сөз таптары
зат есім
етістік
сын есім
есімдік
үстеу
сан есім
артикль
сан
жекеше
көпше
сөйлем мүшелері
бастауыш
баяндауыш
толықтауыш
пысықтауыш
анықтауыш
пікір
шылау
жалғаулық
одағай
демеулік
негіз, қор
график, сызба
дәлел

mark/nota bene
mark grade
page
excellent mark
good mark
satisfactory mark
unsatisfactory mark
competition
school-leavin certificate
diploma
alphabet
vocabulary
vowel
transcription
phrase
orthography
pronounciation
idiom
sentence
text
part of speech
noun
verb
adjective
pronoun
adverb
numeral
article (part of speech)
number
singular
plural
members of  the sentence
subject
predicate
object
adverbial modifier
attribute
affirmation
preposition
conjunction
interjection
particle
basis
graph, diagram  
argument
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доказательство
замечание
значение
классификация
конкретизация
конкуренция
концепция
материя
методика
механика
мировоззрение
модель
наглядность
обработка
общее
обьект
объяснение
прикладной
приложение
пространство
процесс
равновесие
система
содержание
сущность
творчество
тенденция
терминология
техника
технология
период, фаза
экспертиза
цикл

дәлелдеме
ескертпе  
мағына
топтастыру, жіктеу
нақтылау
бәсеке
тұжырым
материя
әдістеме
механика
дүниетаным, көзқарас
үлгі
көрнекілік
өңдеу
ортақ
обьект, нысан
түсініктеме
қолданбалы
қосымша
кеңістік
процесс, үдеріс
тепе-теңдік
жүйе
мазмұн
мән, маңыз
шығармашылық
даму бағыты, үрдіс
терминология
техника
технология
кезең, саты
сараптама
цикл, топтама

proof
note
meaning
classification
specification, concretization
competition
concept
matter, substance
methodology
mechanics
world outlook, world view
pattern
visual aids
processing
common
object
explanation
applied
appendix
space
process
balance
system
content
essence
creation
tendency
terminology
technique
technology
phase
assessment, expertise
cycle

МӘДЕНИЕТ
КУЛьТУРА, CULTURE

картина
портрет
рисунок
фотография
выставка
музей
альбом
фотоаппарат

БЕйНЕЛЕУ ӨНЕРі ЖИВОПИСь PAINTING
картина
портрет
сурет
фотография
көрме
мұражай
альбом
фотоаппарат

picture
portrait
drawing
photography/picture
exhibition
museum
album
camera
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цветной
мастер
произведение (живописи)

түрлі-түсті
шебер
бейнелеу өнерінің шығармасы

coloured
artist
paintings/masterpiece

одаренный
автор
деятель искусства
виды искусства
произведение искусства
популярный
архитектура
современный 
старинный 
здание
мавзолей
мечеть
башня
древний
ансамбль (архитектурный)
памятник (архитектуры)

ӨНЕР ИСКУССТВО ART
дарынды
автор
өнер қайраткері
өнер түрлері
өнер туындысы
танымал
сәулет
заманауи
ескі
ғимарат
кесене
мешіт
мұнара
көне
сәулет ансамблі
сәулет ескерткіші

talented
author 
art figure
types of art 
masterpiece
popular
architecture
modern
antique
building
mausoleum
mosque
tower
ancient
architectural ensemble
monument

мультфильм
касса
билет
место
сеанс
артист/актер
режиссер
фильм
кинотеатр
кинозал
художественный фильм
детектив
комедия
документальный фильм  
оператор
кинозвезда
декоратор
видеокассета
фестиваль
премия
ряд
фильм ужасов
герой фильма
зритель

КИНО КИНО CINEMA
мультфильм
касса
билет
орын
сеанс
әртіс
режиссер
фильм
кинотеатр
кинозал
көркем фильм
детектив
комедия
деректі фильм
оператор
киножұлдызы
декоратор
бейнетаспа
фестиваль
сыйақы
қатар
қорқынышты фильм
фильмнің кейіпкері
көрермен
 

cartoon
booking- office
ticket
seat
session
actor
director
film/movie 
cinema
cinema/showing room
film 
detective
comedy
documentary (film)
operator
star/celebrity
decorator
videocassete
festival
bonus/premium
range
horror film
hero
audience, viewer
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главная (роль)
классический
музыкальный
остросюжетный фильм

басты роль
классикалық
музыкалық
шытырман сюжетті фильм

main part
classical
musical
thriller

кукольный театр
артист балета
драма
балет
комедия
опера
пьеса
репертуар
труппа
гастроль
сцена
занавес
декорация
спектакль
аплодисменты
премьера
антракт
зрительный зал
гардероб
фойе
трагедия
музыкальная комедия
сатира
герой пьесы
роль
амфитеатр

ТЕАТР ТЕАТР ThEATRE
қуыршақ театры
балет әртісі
драма
балет
комедия
опера
пьеса
репертуар
труппа
гастроль
сахна
шымылдық
декорация
қойылым
қошемет
премьера
үзіліс
көрермендер залы
гардероб
фойе
трагедия
музыкалы комедия
сатира
пьеса кейіпкері
рөл
амфитеатр

puppet show
ballet-dancer
drama
ballet
comedy
opera
play
repertoire/repertory
troupe/company
tour
scene
curtain
set/scenery 
performance
applause
first
intermission
hall, auditorium
cloakroom
rush-room
tragedy
musical comedy
satire
hero
role
amphitheater

оркестр
композитор
дирижер
певец
пианино
домбра

кобыз

кюй, вид музыкального 
произведения, исполняемый 
на казахских национальных 
инструментах

МУЗЫКА МУЗЫКА MUSIC
оркестр
сазгер
дирижер
әнші
күйсандық
домбыра

қобыз

күй

orchestra
composer
conductor
singer
piano
dombra (kazakh stringed 
folk instrument
kobyz (kazakh stringed 
folk instrument)
kui/kind of a piece of music
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песня
концерт
хор
инструмент
мелодия
программа
дудка
жетиген

барабан
симфония
народная мелодия

ән
концерт
хор
аспаптар
әуен
бағдарлама
сыбызғы
жетіген

дабыл
симфония
халық әуені

song
concert
chorus
instrument
melody
programme
pitch pipe
zhetigen (kazakh stringed 
folk instrument)
drum
symphony
folk melody

страница
писатель
стихотворение
сказка
словарь
библиотека
книжный магазин
издание
том
поэт
драматург
роман
рассказ
издательство
редактор
типография
обложка книги
раздел
произведение
художественная литература

ӘДЕБИЕТ ЛИТЕРАТУРА LITERATURE
бет
жазушы
өлең
ертегі
сөздік
кітапхана
кітап дүкені
басылым
том
ақын
драматург
роман
әңгіме
баспа
редактор
баспахана
кітаптың мұқабасы
бөлім
шығарма
көркем әдебиет

page
writer
poem
tale
dictionary
library
bookshop
edition
volume
poet
playwright
novel
story
publishing house
editor
printinghouse
cover of book
part
piece of  literature
fiction

СПОРТ
СПОРТ, SPORT

плавание
коньки
лыжный спорт  
тяжелая атлетика
бокс
борьба
футбол
волейбол

жүзу
коньки
шаңғы спорты
ауыр атлетика
бокс
күрес
футбол
волейбол

swimming
skates
skiing
weight-lifting  
boxing
wrestling
football
volleyball
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хоккей
баскетбол
площадь
хоккеист
шахматист
гимнастика
теннис
шахматы
чемпион
велосипед
лодка
мяч
бассейн
спортивный клуб
игра
встреча
матч
соревнованиe
легкая атлетика
бег
финал
чемпионат
чемпионат мира
олимпийские игры
результат
медаль (золотая, 
серебряная, бронзовая)
победа
ничья
рекорд
счет
очки
сборная
национальная сборная  
спортсмен
судья
состязание
фигурное катание
болельщик

хоккей
баскетбол
алаң
хоккейші
шахматшы
гимнастшы
теннис
шахмат
чемпион
велосипед
қайық
доп
бассейн
спорт клубы 
ойын
кездесу
матч
жарыс
жеңіл атлетика
жүгіру
финал
біріншілік
әлем чемпионаты
олимпиадалық ойындар
нәтиже
медаль (алтын,күміс, қола)

жеңіс
тең түсу 
рекорд
есеп
ұпай
құрама
ұлттық құрама
спортшы
төреші
сайыс
мәнерлеп сырғанау
жанкүйер

hockey
basketball
stadium
hockey player
chess player
gymnastics
tennis
chess
champion
bicycle
boat
ball
swimming pool
sport club
game, play
meeting
match
competition
field athletics
race
final
championship
world championship
olympic games
result
medal (gold, silver, bronze) 

win/victory
drawn game
record
score
point(s)
combined team
national team
sportsman
referee
fencing
figure skating
fan

турист
отъезд
приезд
автомобиль
шоссе
дорога

САяХАТ, ТУРИЗМ ПУТЕШЕСТВИя, ТУРИЗМ TRAVELLING, TOURISM
турист
кету
келу
автокөлік
тас жол
жол

tourist
departure
arrival
automobile
highway/road
road
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железная дорога  
станция
остановка
билет туда и обратно
экскурсия
карта
план города
маршрут
виза
путешествие 
путешественник
граница
гулять
пройти таможенный контроль 

теміржол
станция
аялдама
бару және қайту билеті 
экскурсия
карта
қаланың жоспары 
бағдар
виза
саяхаттау
саяхатшы
шекара
қыдыру
кедендік тексерістен өту

railway
station
bus stop
return, round ticket
excursion
map
city map
route
visa
travelling
traveller 
border 
shirk
to pass customs control

ЖҰМЫС
РАБОТА, WORK

работа
место
обязанность
безработный
безработица
должность
стаж работы
спорт
наука
производство
культура
искусство
политика
строительство
траспорт
связь
торговля
медицинское обслуживание
завод 
станция
электростанция
отрасль
промышленность
сельское хозяйство
предприятие
компания

ЕңБЕК, ҚЫЗМЕТ 
САЛАЛАРЫ

ОТРАСЛь ТРУДА 
И РАБОТЫ

EMPLOyMENT

жұмыс
орын
міндет
жұмыссыз
жұмыссыздық
лауазым
еңбек өтілі
спорт
ғылым
өндіріс
мәдениет
өнер
саясат
құрылыс
көлік
байланыс
сауда
дәрігерлік қызмет
зауыт
станция
электростанция
сала
өнеркәсіп
ауыл шаруашылығы
кәсіпорын
компания

job
seat
duty
unemployed
unemployment
post/position
record of service
sport
science
manufacture
culture
art
politics
building
transport
connection
trade
health service
plant 
station
power station
field/sector
industry
agriculture
enterprise
company
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филиал
фирма
нефтеобрабатывающий завод
угольная шахта  
машиностроительный завод
рабочий
механик
водитель
инженер
юрист
переводчик
мастер
посол
музыкант
строитель
рыбак
продавец 
официант
летчик
космонавт
врач 
медсестра
хирург
инженер электрик
ремесло
слесарь
электрик
профессия
дело 
труд 
журналист
историк

филиал
фирма
мұнай ажырататын зауыт
көмір шахтасы
машина жасау зауыты
жұмысшы
механик
жүргізуші
инженер
заңгер
аудармашы
шебер
елші
музыкант
құрылысшы
балықшы
сатушы
даяшы
ұшқыш
ғарышкер
дәрігер
мейірбике
хирург
инженер-электрші
кәсіп
темір ұстасы
электр маманы
кәсібі
іс
еңбек
журналист
тарихшы

branch (office)
firm
oil refinery
coal mine
machine building plant
worker
mechanic
driver
engineer
lawyer
translator
master
ambassador
musician
builder
fisherman
shop assistant
waiter
pilot 
astronaut
doctor
nurse
surgeon
engineer, electrician
craft
locksmith
electrician
occupation
business
work/labour
journalist
historian

инструмент
молоток
топор
серп
гвоздь
напильник
рубанок
сверло  
отвертка
ключ
домкрат
болт

ҚҰРАЛДАР, 
ЖАБДЫҚТАР

ИНСТРУМЕНТЫ, 
ОБОРУДОВАНИЕ

INSTRUMENTS, 
EqUIPMENT

құрал-сайман
балға
балта
орақ
шеге
егеу
сүргі
тескіш
бұрағыш
кілт
домкрат
болт

instrument
hammer
axe
sickle
nail
file
plane
drill
screwdriver
key
jack
bolt
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проволока
пружина
станок
резец
точило
точильный камень
дрель

сым
серіппе
станок
кескіш аспап
қайрақ, шарық
қайрақ тас
бұрғы

wire
spring
machine tools
cutter
grindstone
whetstone
drill-brace

БАйЛАНЫС, КӨЛіК 
СВяЗь, ТРАНСПОРТ, COMMUNICATION, TRANSPORT

адрес
почтовое отделение
индекс
интернет
почтальон
абонент
каталог
письмо
марка
конверт
бандероль
перевод
телеграмма
посылка
отделение
телеграф
телефонный справочник  
открытка
код
заказ
факс
почтовый ящик
оператор
получатель
отправитель
издание
международный разговор
отправление
подписка
письмо
телеграмма

ПОШТА, ТЕЛЕФОН ПОчТА, ТЕЛЕФОН POST-OFFICE, 
TELEPhONE

мекенжай
пошта бөлімі
индекс
интернет
хат тасушы
абонент
каталог
хат
марка
хат қалта
бандероль
аударма
жеделхат
сәлемдеме
бөлімше
телеграф
телефон анықтамасы
ашықхат
код
тапсырыс
факс
пошта жәшігі
оператор
алушы
жіберуші
басылым
халықаралық сөйлесу
жөнелтім
жазылым
хат
жеделхат

address
post office
index
internet
postman
telephone subscriber
catalogue
letter
stamp
envelope
parcel
postal (money) order
telegram
package/parcel
post office
telegraph
yellow pages
postcard
code
order
fax
letter box
operator
addressee/receipent
sender
edition/publication
international call
departure
subscription
letter
telegram
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платформа
поезд
электровоз
пассажир
вагон
контролер
носильщик
проводник
справочное бюро
расписание
железнодорожная станция, 
вокзал
пассажирский поезд
скорый поезд
пригородный поезд
железнодорожный билет
вагон ресторан  
верхняя, нижняя полка
отправление
прибытие
пересадка

ТЕМіРЖОЛ ЖЕЛЕЗНАя ДОРОГА RAILWAy
платформа
пойыз
электровоз
жолаушы
вагон
бақылаушы
жүк тасушы
жолсерік
анықтама бюросы
қозғалыс кестесі
теміржол станциясы

жолаушы пойызы
жүрдек пойыз
қала сырты пойызы
теміржол билеті
ресторан-вагон
жоғарғы/төменгі сөре
кетуі
келуі
ауысым

platform
train
electric locomotive
passenger
wagon
controller
carrier/baggage-man
conductor
inquiry office, information desk
timetable/schedule
railway station

passenger train
fast train
commuter train
commutation/ railway ticket
dining wagon
upper, lower berth
departure
arrival
transfer to another line

самолет
аэропорт
таможня  
рейс
регистрация
летчик
экипаж
борт-радист

полет
детали самолета
крыло
хвост
шасси
кабина пилота
посадка самолета

ӘУЕ КӨЛіГі АВИАТРАНСПОРТ AIR TRANSPORT
ұшақ
әуежай
кеден
рейс
тіркеу
ұшқыш
экипаж
аспансерік

ұшу
ұшақтың бөлшектері
ұшақ қанаты
ұшақ құйрығы
ұшақтың дөңгелегі
пилоттар кабинасы
ұшақты қондыру

plane
airport
customs
flight
registration
pilot
crew
airborne radio operator/flight 
radio operator
flight
plane spare parts
wing
plane’s tail
chassis
cabin, cockpit
landing

автобус
мост
светофор
грузовик
перекресток дорог

АВТОКӨЛіК АВТОМОБИЛь AUTOMOBILE
автобус
көпір
бағдаршам
жүк таситын машина
жол қиылысы

bus
bridge
traffic lights
truck, lorry
cross-roads/carfax
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дорожное движение
дорожный знак  
переход пешеходный
стеклоочистители
багажник
двигатель
радиатор
аккумулятор
запасное колесо
автосервис
заправочная станция  
автомойка  
торможение
ускорение
обгон
запасная часть
зажигание
выхлопная труба

жол қозғалысы
жол белгісі
жүргіншілер өтетін жер
әйнек тазалағыш
жүк салғыш
қозғалтқыш
радиатор
аккумулятор
қосалқы дөңгелек
автоқызмет
май құю станциясы
автожуу
тежеу
жылдамдату
басып озу
қосалқы бөлшек
оталдыру
пайдаланылған газды 
шығаратын труба

traffic
road sign
pedestrian 
windscreen  wiper
boot
еngine/motor
radiator
accumulator
spare wheel
autoservice center
fuel station
car wash
braking
acceleration, speed-up
overtaking
spare part
firing
exhaust pipe/exhaustube

проспект
площадь
угол
тротуар/асфальт
большой город
маленький город

КӨШЕ, АЛАңДАР УЛИЦЫ, ПЛОЩАДИ STREETS, SqUARES
даңғыл
алаң
бұрыш
тротуар
үлкен қала
шағын қала

avenue
square
corner
sidewalk/asphalt
city
town

ҚАЛА
ГОРОД, CITy/TOWN

троллейбус
трамвай
метро
такси
автостоянка
проездной билет
деньги на проезд
пробка

КӨЛіК ТРАНСПОРТ TRANSPORT
троллейбус
трамвай
метро
такси
автотұрақ
жүру билеті
жолақы
кептеліс

trolley bus
tram/tramway
underground
taxi
car-park
season ticket
money for journey
jam

салон красоты
музей

ӘЛЕУМЕТТіК-МӘДЕНИ 
ЖӘНЕ ТҰРМЫСТЫҚ 
МЕКЕМЕЛЕР

СОЦИАЛьНО-
КУЛьТУРНЫЕ И БЫТОВЫЕ 
УчРЕЖДЕНИя

SOCIO-CULTURAL 
AND CONSUMER 
SERVICE CENTERS

сұлулық салоны
мұражай

beauty salon
museum
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выставка
цирк
ресторан
бар
кафе
клуб
парк  
мечеть
гостиница
баня

көрме
цирк
мейрамхана
бар
дәмхана
клуб
саябақ
мешіт
қонақүй
монша

exhibition
circus
restaurant
bar
cafe
club
park
mosque
hotel
bath

цена
касса
кассир
продавец
покупатель
магазин
супермаркет
рынок
товар
спрос
предложение
центр бытовых услуг

химчистка
ремонт обуви

САУДА ТОРГОВЛя TRADE, COMMERCE
баға
касса
кассир
сатушы
сатып алушы
дүкен
супермаркет
базар
тауар
сұраныс
ұсыныс
тұрмыстық қызмет көрсету 
орталығы
киім тазалау
аяқ киім жөндеу

price
box office
cashier
shop assistant
customer
shop
supermarket
market
goods
demand 
offer
service center

dry-cleaning
shoe repair shop

микрорайон
центр
учреждение
корпус
вокзал
станция
полиция
посольство
банк
аптека
поликлиника
дворец
мечеть
библиотека
выставка
галерея
кинотеатр

ТҰРҒЫЛЫҚТЫ ЖЕРі МЕН 
ЖҰМЫС ОРНЫ

МЕСТО ПРОЖИВАНИя 
И РАБОТЫ

RESIDENCЕ AND PLACE 
OF WORK 

ықшам аудан
орталық
мекеме
корпус
вокзал
станция
полиция
елшілік
банк
дәріхана
емхана
сарай
мешіт
кітапхана
көрме
галерея
кинотеатр

microdistrict
center
office, institution
building 
railroad station
station
police
embassy
bank
chemist’s/olrug store
clinic
palace
mosque
library
exhibition
gallery
cinema
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клуб
консерватория
музей
зоопарк
парк
сад
киоск
кафе
ресторан
столовая
бассейн
стадион
общежитие
гимназия
фирма
фабрика
переулок

клуб
консерватория
мұражай
хайуанаттар бағы
саябақ
бақ
дүңгіршек
дәмхана
мейрамхана
асхана
бассейн
стадион
жатақхана
гимназия
фирма
фабрика
жол қиылысы

club
conservatory
museum
zoo
park
garden
kiosk
cafe
restaurant
dining-hall
swimming pool
stadium
hostel
gymnasium
firm
factory
side road

рассказ
телевизор
телефон
передача
новость
энциклопедия
документ
газет
информация
сообщение
правда
ложь

ҚАТЫСЫМ КОММУНИКАЦИя COMMUNICATION
әңгіме
теледидар
телефон
хабар
жаңалық
энциклопедия
құжат
газет
ақпарат
хабарлау
шындық
жалған

story
TV set
telephone
programme 
news
encyclopedia
document
newspaper
information
report
truth
lie

родной язык  
иностранный язык
помощь
акцент
диалект
диалог
просьба
требование
дискуссия
утверждение
вежливость
грубость
невежливость, бестактность
дать совет

CӨйЛЕСіМ ОБЩЕНИЕ COMMUNICATION
ана тілі
шет тілі
көмек
акцент
диалект
диалог
өтініш
талап
айтыс
пікір
сыпайылық
дөрекілік
әдепсіздік
кеңес беру

mother-tongue
foreign language
help
accent
dialect
interview  
request
requirement
discussion
аssertion/confirmation
politeness
rudeness
impudence
to give advice
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предупреждение
диспут
благодарность
согласие
разрешить
комментарий
возражение
запрещение
отказ  
примирение
отношение

ескерту
пікірталас
алғыс
келісім
рұқсат беру
түсініктеме
қарсылық
тыйым салу
бас тарту
татуласу
қатынас

notification
dispute
gratitude
agreement
to resolve
comment
objection
prohibition
refusal
reconciliation
attitude

встреча
прием
приглашение
идти в гости
приветствие
знакомство  
прощание
теплый прием
рукопожатие

ВИЗИТ ВИЗИТ VISIT
кездесу
қабылдау
шақыру
қонаққа бару
сәлемдесу
танысу
қоштасу
жылы қарсы алу
қол алысу

meeting
reception
invitation
guest
greeting
acquaintance
farewell/good-bye
warm, hearty, cordial welcome
hand shake

просить прощение
партнер, коллега
Доброе утро!
Добрый вечер!
Привет!
До свидания!
Меня зовут ...
Моя фамилия ...
До завтра!
Пока! 
Как вы себя чувствуете?
Простите
Ничего, не беспокойтесь.
Извините, не знаете ли вы ...?
С праздником!
Как дела?
Как (ваше) здоровье?
Рад вас видеть.

Спасибо
С днем рождения!
Алло!

ҚАРЫМ-ҚАТЫНАС 
ӘДЕБі

ЭТИКЕТ ETIqUETTE

кешірім сұрау
әріптес
Қайырлы таң!
Қайырлы кеш!
Сәлем!
Сау болыңыз!
Менің атым ...
Менің тегім ...
Ертеңге дейін!
Әзірге
Өзіңізді қалай сезінесіз?
Айып етпеңіз!
Ештеңе емес, алаңдамаңыз
Кешіріңіз, сіз білесіз бе ... ?
Мерекеңізмен!
Халыңыз қалай?
Денсаулығыңыз қалай?
Сізді көргеніме 
қуаныштымын.
Рақмет
Туған күніңмен!
Алло!

to ask a pardon
partner, collegue
Good morning!
Good evening!
hi!
See you, goodbye!
My name is …
My surname is
have a nice day!
Bye-bye!
how are you?
Pardon, excuse me!
Don’t worry.
Sorry, don’t  you know…?
Congratulations!
how are you?
how are you?
Glad to see you. 

Thank you!
happy birthday!
hallo!
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Всего хорошего!
Всего доброго! 
Господа!
господин Аскаров!
госпожа Гульжан!
Дорогой друг! 
Дорогие друзья!
Дорогая Айнур Рахмановна!
Коллеги! 
Уважаемые коллеги!
Очень рад(а)!
К сожалению ... 
Очень жаль 
Уважаемые гости  
Девушки!  
Милая/милый (найболее 
употребительная форма веж-
ливости и одновременно ла-
скового обрашения старших 
по возрасту к младшим)
форма вежливого 
обращения к женщине
земляк
Парни! Ребята!  
Господа!  
Послушайте
Люди!
Дамы и господа
Извините.
Мы согласны.
Cогласен/согласна
Простите.

Обязательно.
Безусловно.

Жақсылық тілеймін
Бәрі жақсы болсын!
Мырзалар!
Асқаров мырза!
Гүлжан ханым!
Қымбатты дос! 
Қымбатты достар!
Қымбатты Айнұр Рахманқызы!
Әріптестер! 
Құрметті әріптестер!
Өте қуаныштымын!
Өкінішке орай.
Өкінішті
Құрметті қонақтар
Қыздар!
Айналайын

Жеңгей!

жерлес
Жігіттер!
Мырзалар!
Тыңдаңызшы
Халайық!
Ханымдар мен мырзалар
Кешіріңіз, кешірерсіз.
Біз құптаймыз.
Мен құптаймын.
Ғафу етіңіз.

Міндетті түрде.
Сөзсіз.

Good-bye! All the best! 
have a nice day!
Dear gentlemen!
Mr. Askarov!
Missis Gulzhan 
Dear friend! 
Dear friends!
Dear Ainur Rakhmanovna!
Сolleagues! 
Dear colleagues!
I’m glad to…
Unfortunately
It is a thousand pities
Dear  guests
Ladies!
Dear!

Madam  

сountry man
Guys!
Dear Gentlemen!
Look here! 
Dear people!
Ladies and gentlemen!
Excuse me, Pardon 
We agree.
I agree.
Excuse me, I’m sorry

surely/certainly/by all means
certainly/absolutely

да
Да, это я.
Ладно.
Хорошо
Да, конечно.
Возможно.
Очень хорошо.
Да, пожалуйста.
я не возражаю.

КЕЛіСіМ СОГЛАСИЕ AGREEMENT
иә
Иә, бұл мен.
Мақұл, жарайды.
Жақсы.
Жарайды, әрине.
Мүмкін.
Өте жақсы.
Иә, мейліңіз.
Мен қарсы емеспін.

yes
yes, it’s me.
Well! All right.
All right.
Of course.
Maybe.
Very good.
yes, please.
I do not mind.
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Нельзя.
Нет, спасибо.
Мы не согласны.
Не знаем

Это не в моих силах.
Не поддерживаю.

Это невозможно.
Это не в наших силах.

Это исключено.
я не могу этого сделать.
Ты не прав(а).
Вы ошибаетесь.

ЖОҚҚА ШЫҒАРУ ОТРИЦАНИЕ NEGATION
Болмайды.
Жоқ, рахмет.
Біз келіспейміз.
Білмейміз
Бұл менің қолымнан 
келмейді.
Құптамаймын.

Бұл мүмкін емес.
Бұл біздің қолымыздан 
келмейді.
Бұлай болуы мүмкін емес.
Бұлай істей алмаймын
Сенікі дұрыс емес.
Сіз қателесесіз.

No, you don’t.
No, thank you.
We don’t agree (with)…
We do not know.

It’s quite impossible.
I hold no brief for/
I don’t support.
It’s impossible.
We can not handle this/ 
We can not do this.
It is out of the question.
I cannot do  it like this.
you are not right.
you are mistaken.

Будь здоров! До свидания!
Ну, до свидания! Пока!
До свидания!
Счастливо оставаться!
Прощай!
Передай привет!
Можно войти?
Подайте, пожалуйста!
Закройте дверь, 
пожалуйста!  
Объясните, пожалуйста!
Помогите, пожалуйста  
Извините.
Принесите.
Сами возьмите, пожалуйста.
Прошу вас.
Не волнуйтесь.
Подскажите, пожалуйста  
Помогите, пожалуйста
Успокойтесть, пожалуйста.
Подождите немного.

ҚОШТАСУ ПРОЩАНИЕ FAREWELL
Аман – сау бол!
Ал, сау бол!
Сау болыңыз!
Қош бол!

Сәлем айт!
Кіруге бола ма?
Әпере салыңызшы!
Есікті жабыңызшы!

Түсіндіріңізші!
Айналайын, көмектесіңізші!
Айып етпеңіз.
Мұнда әкеліңізші!
Өзіңіз алыңызшы.
Сізден өтінемін.
Абыржымаңыз.
Айтып жіберіңізші.
Көмектесіп жіберіңізші.
Сабыр етіңізші.
Сәл кідіріңізші.

Good bye!
Bye, bye!
Good bye!  
Good luck!
Good-bye!
Best regards to…
May I come in?
Could you pass it to me?
Could you  close the door?

Could you explain  to me?
Please, help me.
Еxcuse me.
Could you bring it?
Could you take it yourself?
Could you do a favour?
Don’t worry.
Could you tell me?
Could you help me?
Take it easy.
Wait a little.

МӘДЕНИЕТ
КУЛьТУРА, CULTURE

страна
государство
столица

ел
мемлекет
астана, елорда

country
state
capital
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флаг
герб
гимн
закон
суд
демократия
территория
граница
цивилизация
протест
общественный строй

ту
елтаңба
әнұран
заң
сот
демократия
аумақ
шекара
өркениет
наразылық
қоғамдық құрылыс

flag
coat of arms
hymn
law
court
democracy
territory
frontier, border
civilization
protesa
social system

Родина 
республика
народ
посол
президент
население
гражданин
гражданство
национальность
посольство
международный
правительство
парламент
депутат
партия
политика
территория
народный
власть

МЕМЛЕКЕТТіК 
ҚҰРЫЛЫС

ГОСУДАРСТВЕННОЕ 
УСТРОйСТВО

STATE 
ORGANIZATION

Отан
республика
халық
елші
президент
тұрғын
азамат
азаматтық
ұлт
елшілік
халықаралық
үкімет
парламент
депутат
партия
саясат
аумақ, территория
халықтық
билік, өкімет

Motherland
republic
people
ambassador
president
population
citizen
citizenship
nationality
embassy
international
government
parliament
deputy
party
policy
territory
national
authority

республика
Конституция
статья
профсоюз
сьезд
конференция
выборы
реформа
революция
считать биллютень
встреча 
с избирателями

САяСАТ ПОЛИТИКА POLITICS
республика
Атазаң
бап
кәсіподақ
сьезд
конференция
сайлау
реформа
төңкеріс
бюллетень санау
сайлаушылармен 
кездесу

republic
Constitution
article
trade union
congress/convention
conference
elections
reform
revolution
to consider биллютень
to meet with electors
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голосовать
бросать/положить
агитировать
победить
баллoтироваться

кандидат
собрать голос

дауыс беру
салу
үгіттеу
жеңу/ұту
дауысқа түсу

үміткер
дауыс жинау

to vote for
to drop into
to canvass for smb.
to win
to be candidate (for)/run 
(for)
candidate
to collect/to poll votes

бюджет
кредит
рынок
деньги
банк
промышленность
богатство
финанс
цена
стоимость
налог
контракт
бесплатно
долг 
таможня
жизненный уровень  
частная собственность
повышение
снижение
внешняя торговля
национальный доход
наличные

ЭКОНОМИКА ЭКОНОМИКА ECONOMy
бюджет
несие
нарық
ақша
банк
өнеркәсіп
байлық
қаржы 
баға
құн
салық
келісім шарт
тегін
қарыз
кеден
өмір сүру деңгейі
жеке меншік
көтерілуі
төмендеу
сыртқы сауда
ұлттық табыс
қолма қол

budget
credit
market
money
bank
manufacture
wealth
finance
price
cost
tax
contract
free of charge
debt
customs/customs office
standard of  living
private property
rise
reduction
foreign trade
national income
cash

договор
дипломатия
переговоры
мирное сосуществование
взаймопомощь
сотрудничество
невмешательство
интервенция
агрессия
геополитика

СЫРТҚЫ САяСАТ ВНЕШНяя ПОЛИТИКА FOREIGN POLICy
шарт
мәмілегерлік
келіссөз
бейбіт қатар өмір сүру
өзара көмек
ынтымақтастық
араласпау
шапқыншылық
басқыншылық
геосаясат

agreement/contract
diplomacy
negotiations
peaceful coexistence
mutual assistance
collaboration
non-interference
intervention
aggression
geopolitics
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МЕДИЦИНА
МЕДИЦИНА, MEDICINE

здоровье
гигиена
защита окружающей среды
алкоголизм
борьба с алкоголизмом
загрязнение
профилактика заболеваний

вред для здоровья
курениe
выздоровление
ожирение
похудание
наркомания

САЛАУАТТЫ ӨМіР 
САЛТЫ

ЗДОРОВЫй ОБРАЗ 
ЖИЗНИ

hEALThy WAy OF 
LIFE

денсаулық
тазалық
қоршаған ортаны қорғау
ішімдікке салыну
ішімдікпен күрес
ластану
аурудың алдын алу

денсаулыққа зиян
темекі шегу
cауығу
семіздік
арықтық
нашақорлық

health
hygiene, hygienics
environmental protection
alcoholism
struggle against alcoholism
pollution
disease control and 
prevention
health hazard
smoking
recovery/curing
adiposis/fatness
loss of weight/sliming
narcotism

грипп, простуда
травма
перелом
ожог
рана
инфекция
чума
инфекционное заболевание
повреждение
гной
дизентерия
холера
туберкулез
брюшной тиф
оспа
корь
скарлатина
сыпной тиф
температура
принимать лекарство
аллергия
аппендицит
психическое заболевания
невралгия
болезнь сердца
ревматизм
пневмония
венерическая болезнь

СЫРТҚЫ ЗАҚЫМДАНУ НАРУЖНОЕ 
ПОВРЕЖДЕНИЕ

тұмау
жарақат
сынық
күйік
жара
инфекция
инфекция (індет)
жұқпалы ауру
зақымдану
ірің
дизентерия (іш ауыру)
оба
құрт ауруы, туберкулез
сүзек
шешек
қызылша
жұқпалы тамақ ауруы
бөртпе, сүзек
қызуы көтерілу
дәрі ішу
аллергия
соқырішек
психикалық аурулар
невралгия
жүрек ауруы
ревматизм
өкпенің қабынуы
венерологиялық аурулар

influenza/flu
wound/sore
fracture
burn
hurt/wound
infection e
plague
infectious disease
injury
pus/suppuration
dysentery  
cholera
tuberculosis
typhoid
smallpox
measles
scarlatina
typhus
fever
to accept a medicine
allergy
appendicitis
mental disease
neuralgia
cardial disease
rheumatism
pneumonia
veneral disease

ExTERNAL INJURy
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сифилис
рак
головная боль
зубная боль
боль в ухе
давление крови
кашель
повышенная температура
головокружение
потениe
тошнота

мерез
қатерлі ісік
бас ауру
тіс ауыру
құлағы ауру
қан қысымы
жөтел
жоғарғы қызу
басы айналу
терлеу
жүрегі айну

syphilis
canser
headache
toothache
earache
blood preassure
cough
fever
dizziness
sweating
nausea

скорая помощь
клиника
хирург
психиатр
зубной врач
окулист
медсестра
больной, пациент

ДӘРіГЕРЛЕР/АУРУХАНА ВРАчИ/БОЛьНИЦА DOCTOR/PhySICIAN, 
hOSPITAL

жедел жәрдем
емхана
хирург
психиатр
тіс дәрігері
көз дәрігері
мейірбике
науқас, пациент

ambulance
clinic  
surgeon
psychiatrist
dentist
oculist/ophthalmologist
nurse
patient

анализ крови
анализ мочи
рентген
лечение
терапия
операция
укол
лекарство
пластырь
мазь
рецепт
анестезия

ДӘРіГЕРЛіК ТЕКСЕРУ, 
ЕМДЕУ

МЕДОСМОТР, 
ЛЕчЕНИЕ

MEDICAL ExAMINATION, 
TREATMENT/CURE

қан сараптамасы
зәр анализі
рентген
емдеу
терапия
операция
дәрі егу
дәрі
гипс/пластырь
жағатын май
рецепт
жансыздандыру

blood test/blood examination
urine analysis
x-ray
treatment
therapy
operation
injection
drug/medicine
plaster
ointment
prescription
anesthesia
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ЕТіСТіКТЕР 
ЕТіСТіКТЕРДің МАҒЫНАЛЫҚ ТОПТАРЫНЫң КЛАССИФИКАЦИяСЫ

1. КЕЗЕң, СТАДИяНЫ БіЛДіРЕТіН ЕТіСТіКТЕР (бастау, жалғастыру, аяқтау);

2. ҚОЗҒАЛЫС ЕТіСТіКТЕРі (жүгіру, бару, ұшу);

3. САНДЫ, БАРЛЫҚТЫ БіЛДіРЕТіН ЕТіСТіКТЕР (сақтау, қысқарту, жинақтау);

4. ҚАЛЫП КҮйДі БіЛДіРЕТіН ЕТіСТіКТЕР (тұру, отыру, ілініп тұру, жату);

5. ТҰРМЫС МӘНДі ЕТіСТіКТЕР (жұмыс істеу, жеу, киіну, ауыру);

6. СЕЗіМ ЕТіСТіКТЕРі (жақсы көру, жек көру, қуану, жылау);

7. ОйЛАУ ЕТіСТіКТЕРі (ойлау, қорытынды жасау, есеп шығару, қайта ойлау);

8. ЖҰМЫС ОПЕРАЦИяЛАРЫН БіЛДіРЕТіН ЕТіСТіКТЕР (дайындау, жөндеу, аралау, жуу);

9. ҚАТЫСЫМ ЕТіСТіКТЕРі (сөйлеу, сұрау, жауап беру, алу, беру, танысу, кешірім сұрау);

10. КҮРЕС МӘНДі БіЛДіРЕТіН ЕТіСТіКТЕР (шабуыл жасау, қорғану, жеңу, ату);

начать
опаздать
готовиться
появиться
продолжить
откладывать

завершить
прекратить

остановиться

КЕЗЕң, СТАДИяНЫ 
БіЛДіРЕТіН ЕТіСТіКТЕР

ГЛАГОЛЫ 
ОПРЕДЕЛяюЩИЕ 
СТАДИю, ПЕРИОД

бастау
кешігу
дайындалу
көріну/пайда болу
жалғастыру
кейінге қалдыру

аяқтау/бітіру
тоқтату

тоқтап қалу

to begin  
to be late
to prepare 
to appear/ to emerge
to continue
to adjourn/to defer/ 
to suspend/to postpone
to complete
to cancel/to discontinue, 
stop/to break
to stop

VERBS DEFINING 
STAGE, ThE PERIOD

двигаться
трясти
раскачиваться
катиться
остановиться
повернуться
ползать
вращаться

ҚОЗҒАЛЫС ЕТіСТіКТЕРі ГЛАГОЛЫ ДЕйСТВИй
қозғалу
сілкілеу
шайқалу
сырғу
тоқтау
бұрылу
еңбектеу
айналу

to move
to shake
to swing
to roll
to stop
to rotate/to turn 
to creep, crawl
to revolve/to rotate

VERBS OF ACTIONS
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поднять
упасть
спустить
спуститься
подняться

опуститься
лететь
спешить
ускорить
замедлить
убежать
гнаться
схватить
догнать
оставить
спасаться бегством

избегать
пересекать
перейти
вернуться
достичь, дойти
продвигаться  
следовать
пройти мимо
плавать
нырять
выйти
войти
прийти
пойти
бежать
течь
тонуть
грести
пересечь
повернуть направо 
(налево)
утонуть

көтеру
құлау
түсіру
төмен түсу
көтерілу

түсірілу
ұшу
асығу
жылдамдату
баяулату
қашу
қуу
ұстап алу
қуып жету
қалдырып кету
қашып құтылу

аулақ жүру
қиылысу
кесіп өту
оралу
жету
жылжу
ілесу
жанынан өтіп кету
жүзу
сүңгу
шығу
кіру
келу
бару 
жүгіру
ағу 
бату
ескек есу
қиып өту
бұрылу оңға (солға)

батып кету

to rise
to fall
to lower
to go/to come down
to walk up/to go/to come 
upstairs
to sink/to go down
to fly
to hurry/to make haste
to hasten/ to quicken
to slow down/to decelerate
to run away
to turn out/ to drive
to snatch/to seize/to catch 
to catch up (with)
to leave
to flee/ to escape/ 
to run away
to avoid/to run
to cross
to run into
to return/to go back
to reach
to move
to follow/ to go after
to past by
to swim
to dive
to exit
to enter
to arrive in/at
to go
to run
to flow/to run  
to sink
to row
to cross
to turn to the right (left)

to sink

быть
иметь, имеется
присутствовать

ИЕЛіКТі БіЛДіРЕТіН 
ЕТіСТіКТЕР 

ГЛАГОЛЫ 
НАЛИчИя

PRESENCE 
VERBS

болу
бар
қатысу

to be
to have
to be present at
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отсутствовать
добавить
быть пустым
удержать
принадлежать
освободить
нуждаться
требовать
быть необходимым
наполнить
накопить
остаток
потерять
сократить
остаться
хранить
поддерживать
сохранить
дополнить, прибавить
исключить
испортить
повредить

қатыспау 
қосу
бос болу
ұстап қалу
біреуге тиесілі болу
босату
керек ету
талап ету
қажет болу
толтыру
толтыру, жинау
қалдық
жоғалту
қысқарту
қалу
сақтау
ұстап тұру 
сақтап қою
қосу/үстемелеу
шығарып тастау
бүлдіру
зиян келтіру

to be absent  
to add to
to be empty
to hold on
to belong 
to evacuate
to need
to demand
to be necessary
to fill
to amass/ to save up 
balance
to lose
to shorten
to remain /to stay
to store
to support
to preserve
to add
to exclude
to spoil
to damage

сидеть
лежать  
стоять
класть
положить
перемешать
повесить, висеть
определить местонахождение

ҚАЛЫП-ЖАҒДАйДЫ 
БіЛДіРЕТіН ЕТіСТіКТЕР 

ГЛАГОЛЫ 
ОПРЕДЕЛяюЩИЕ 
СОСТОяНИЕ

отыру
жату
тұру
салып қою
қою
араластыру
ілу/ілініп тұру
мекенжайын анықтау

to sit
to lie
to stand
to lay/put down
to lay/put down
to stir/to mix 
to hang
identity location

VERBS DEFINING 
A CONDITION

верить
быть уверенным
надеяться
сомневаться

СЕНіМДіЛіК/ 
КҮДіКТіЛіК

НАДЕЖНОСТь/ 
СОМНИТЕЛьНОСТь

сену
сенімді болу
үміттену
күдіктену

to believe/to trust 
to be confident/to be certain 
to hope 
to doubt

RELIABLy/
DOUBTFULNESS

родить
дышать
жениться

ӨМіР СҮРУ ЖИТь
туу
демалу
үйлену

to give a birth   
to breathe
to marry smb.

TO LIVE
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родиться
назвать

туылу
атау

to be born
to call/ to name

отдыхать
приступить к работе
принять
платить
тратить
копить
уволить

экономить
быть бережливым

ЖҰМЫС іСТЕУ РАБОТАТь TO WORK
демалу
жұмысқа кірісу
қабылдау
төлеу
ақша жұмсау 
жинау
босату

үнемдеу
ұқыпты болу

to rest/ to have a rest
to get a job
to hire
to pay
to spend
to save up
to discharge/ to dissmis/ 
to fire
to economize
to thrifty/ to economical

пить
готовить еду
печь
жарить

кипятить
кусать
глотать
кипеть
жевать
кормить
пить воду

ТАМАҚТАНУ ЕСТь TO EAT
ішу
тамақ дайындау
пісіру
қуыру

қайнату
тістеу
жұту
қайнау
шайнау
тамақтандыру
су ішу

to drink
to cook
to bake
to fry/ to roast/ to broil/ 
to grill
to boil
to bite
to swallow
to boil
to chew
to feed
to drink water

надеть
стирать
гладить
шить
заказать
выйти из моды

КИіНУ ОДЕВАТьСя TO DRESS
кигізу
жуу
үтіктеу
тігу
тапсырыс беру
сәннен шығу

to put on
to wash
to iron
to sew
to order
to old-fashioned

спать
проснуться
чистить зубы
умываться
бриться
краситься
заснуть
будить
вытираться

ҰйҚЫ, ОяНУ СОН, ПРОСЫПАТьСя ThE DREAM, TO WAKE UP
ұйықтау
ұйқыдан тұру
тіс тазалау
жуыну
қырыну
бояну
ұйықтап кету
ояту
сүртіну

to go to bed  
to get up
to brush/to clean one’s teeth
to wash
to shave
to make up
to fall asleep
to wake up
to wipe/ to dry oneself
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делать прическу
причесываться
болеть
кашлять
чихать
лечить
простудиться
лечиться
выздаравливать
слабеть

шаш сәндеу
тарану
ауыру
жөтелу
түшкіру
емдеу
суық тию
емделу
жазылу, сауығу
әлсіреу

to style hair
to one’s hair
to be ill
to cough
to sneeze
to cure/to treat
to catch cold
to cure
to recover
to weaken

хорошее отношение
любить
симпотизировать
чтить, почитать
уважать
ценить
хвалить
влюбиться
плохое отношение
ненавидеть
обидеть

завидовать, ревновать
обвинять
сомневаться
не обращать внимания
бранить
ссориться

упрекать
сердиться

СЕЗіМ ЕТіСТіКТЕРі ГЛАГОЛ чУВСТВ
жақсы қарым-қатынас
жақсы көру
ұнату
құрметтеу
сыйлау
бағалау
мақтау
ғашық болып  қалу
жаман қарым-қатынас
жек көру
ренжіту

қызғану
кінәлау
күмәндану
назар аудармау
балағаттау
ұрсысу

сес көрсету
ашулы болу

good fellowship
to love
to like
to prefer
to respect
to appreciate/ to value
to praise
to fall in love (with)
the bad relation
to hate
to hurt/to wound smb’s 
feelings/to offend  
to envy
to accuse
to doubt
to disregard
to scold/to abuse
to quarrel (with)/ 
to fall out (with)
to reproach 
to be angry with smb. at/
about smth.

VERB OF FEELINGS

смеяться
кричать
радоваться
веселиться
уставать
терпеть
пугать
гордиться
хвастаться
страдать
выстоять

ҚУАНЫШ. ҚАйҒЫ РАДОСТь. ГОРЕ
күлу
айғайлау
қуану
көңілдену
шаршау
шыдау
қорқыту
мақтаныш ету
мақтану
зардап шегу
шыдас беру

to laugh
to cry/to shout
to be glad
to enjoy oneself/to make merry
to get tired with
to bear
to scare
to be proud of
to boast of
to suffer
to withstand

PLEASURE. GRIEF
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сдаться
победить
беспокоиться
успокоить
восхищаться
быть уверенным
волноваться
удивляться

берілу
тізе бүктіру
мазасыздану
тыныштандыру
сүйсіну
сенімді болу
толқу
таңдану

to give in
to capitulate/ to surrender 
to be anxious/ to worry about
to comfort/to console
to enjoy/to take pleasure 
to be sure
to be anxious/ to worried
to be surprised/
to be astonished

зазнаваться, наглеть, 
быть наглым
показать гордость

МАҚТАНЫШ. 
ҚАРАПАйЫМДЫЛЫҚ

ГОРДОСТь. ПРОСТОТА PRIDE. SIMPLICITy

дандайсу

көкірек көрсету

to give oneself airs 
impudent
to show pride

уставать
заботиться
лениться
стараться сделать все 
возможное

ТЫРЫСУ. 
ЖАЛҚАУЛЫҚ

СТАРАТьСя. ЛЕНь TRy. LAZINESS

шаршау
қамқор болу
жалқаулану
бар мүмкіндікті 
жасауға тырысу

to be tired
to take care (of)/ to look (after)
to be lazy
to do one’s  best

бояться
пугать
оскорбить
волноваться
удивить
ранить душу

ЭМОЦИяЛАР ОТТЕНКИ ЭМОЦИИ TINGE OF EMOTION
қорқу
қорқыту
намысына тию
толқу
таңдандыру
жанын жаралау

to be afraid of/ to scared
to scare/frighten
to insult/ to outrage
to excite
to amaze/ to surprise
to hurt

восприятие мира
чувствовать
различать
позновать

ОйЛАУ ЕТіСТіКТЕРі ГЛАГОЛЫ МЫШЛЕНИя VERBS ThINKING
әлемді қабылдау
сезіне білу
айыра білу
тану

perception of the world
to feel
to distinguish/to differentiate 
to percieve

учить
понять
заучить
знать
обучать
объяснять
учить наизусть
ошибиться

ОҚЫТУ ОБУчЕНИЕ TEAChING
оқу
түсіну
жаттау
білу
оқыту
түсіндіру
жатқа оқу
қателесу

to learn
to understand
to learn by heart
to know
to teach
to explain
to learn by heart
to be mistaken
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проверять
исправить
запомнить
забыть

тексеру
түзету
есіне сақтау 
ұмыту

to check up
to correct, amend
to remember/to keep in mind
to forget

писать
считать
умножить
делить
чертить
повторять
красить
переписать
решать задачу
перевести
описать 
рассказать
найти ошибку
готовиться
пересказать
изложить

ОҚУ ОПЕРАЦИяЛАРЫ ОБРАЗОВАТЕЛьНЫЕ 
ОПЕРАЦИИ

жазу
санау
көбейту
бөлу
cызу
қайталау
бояу
көшіру
есеп шығару
аудару
сипаттау
әңгімелеу
қатесін табу
дайындалу
әңгімелеп беру
мазмұндау

to write
to count
to multiply
to divide
to inscribe
to revise
to paint
to copy out
to solve
to translate
to describe
to narrate
to find a mistake
to get/ make ready for
to retell
to recount

EDUCATIONAL 
OPERATIONS

решить
выяснить
сравнить
изобрести
сделать вывод
проанализировать
рассмотреть
предположить
доказать
убедить
принять во внимание

экспериментировать
обработать данные

ЛОГИКАЛЫҚ 
ОПЕРАЦИяЛАР

ЛОГИчЕСКИЕ 
ОПЕРАЦИИ

шешу
анықтау
салыстыру
ойлап табу
қорытынды жасау
талдау
қарастыру
болжау
дәлелдеу
сендіру
назарға алу

тәжірибеден өткізу 
берілгендерді өңдеу

to make up one’s mind
to find out
to compare (with)
to invent 
to draw a conclusion
to analyse
to examine/to consider
to suppose
to prove
to convince
to regard/to take into 
account
to experiment (on with)
to process data

LOGIC 
OPERATIONS
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ЖҰМЫС ОПЕРАЦИяЛАРЫ
РАБОчИЕ ОПЕРАЦИИ, WORKING OPERATIONS

разработать программу
получить информацию
открыть сайт
закрыть файл
распечатать
выполнить
удалить флэш-память
заменить картридж
искать данные
удалить
найти
сохранить
выделить
отправить сообщение
соединить
отсоединить
мышка
копировать
исправить
наблюдать/контролировать
заменить
собрать
использовать
применить
перепроверить
действовать

КОМПьюТЕРДЕ 
ЖҰМЫС іСТЕУ

РАБОТАТь 
НА КОМПьюТЕРЕ

TO WORK 
ON ThE COMPUTER

бағдарлама дайындау
ақпарат алу
сайтты ашу
файлды жабу
басып шығару
орындау
флэш-жадын суыру
картридж ауыстыру
мәлімет іздеу
жою
тауып алу
сақтау
қарайту
хабарламаны жіберу
қосу
ажырату
тінтуір
көшіру
жөндеу
бақылау
ауыстыру
жинау
пайдалану
қолдану
қайта тексеру
әрекет ету

program working out
to receive the information
to open
to close
to print
to fulfil/to implement
to remove flash
to replace a cartridge
to search
to delete/to remove
to discover/to find
to save
to select
to send 
to join/to unite 
to disconnect/to detach
mouse
to copy
to repair
to test
to replace
to collect
to use
to apply
to recheck
to operate/to function

держать
уронить
бросить
поднять с пола
тянуть
хватать
касаться
разбросать

соединять
закрепить
привязать
прикрутить
приклеить
прибить гвоздьем
развязать

ҚОЛМЕН ЖАСАЛАТЫН 
БАСҚА іС-ҚИМЫЛДАР

ДВИЖЕНИя РУКАМИ MOVEMENTS By 
hANDS

ұстау
түсіріп алу
тастау
жерден көтеру
созу
жармасу
жанап кету
шашып тастау

біріктіру
бекіту
байлау
бұрау
желімдеу
шеге қағу
шешіп алу

to hold
to drop
to throw
to lift
to pull/to draw
to snatch, grasp
to touch (with)
to throw about/to scatter 
about
to join
to fasten
to hook/to tie
to screw on
to glue/to paste
to nail
to untie/to unbind
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закрыть
открыть
завернуть
найти
спрятать
разрушить
резать
пилить
сломать
порвать
тереть
разрушить
молоть

жабу
ашу
орау
тауып алу
тығып қою
бүлдіру
кесу
аралау
сындыру
жырту
үгу
қирату
ұнтақтау

to close
to open
to wrap (up/in)
to find
to hide
to destroy
to cut
to saw
to break
to tear
to grind
to destroy
to grind/to mill

мыть руки
вылить
намочить
выжимать
высушить
перемешать
добавить
поливать
растворить

СУМЕН ҚАТЫСТЫ
іС-ӘРЕКЕТТЕР

ОПЕРАЦИИ 
С ВОДОй

қол жуу
төгу
сулау
сығу
кептіру
араластыру
қосу
суару
еріту

to wash
to pour off
to damp
to twist
to dry
to mix up
to add
to water
to dissolve

OPERATIONS 
WITh WATER

говорить
отвечать,сказать
кричать
шептать
молчать
подавать знак жестами
рассказать

ҚАТЫСЫМ ЕТіСТіКТЕРі ГЛАГОЛЫ ОБЩЕНИя
сөйлеу
жауап беру, деу
айғайлау
сыбырлау
үндемеу
ымдау
әңгіме айту

to speak
to аnswer/to say
to сry/to shout
to whisper
to keep/to be silent
to make signals to
to tell/to narrate

DIALOGUE VERBS

беседовать
попросить
требовать
объявить
проинформировать
приказать
показать
помочь
объяснить

БіРЕУМЕН ҚАРЫМ-
ҚАТЫНАС ЖАСАУ

ВЗАИМООТНОШЕНИЕ

әңгімелесу
өтініш білдіру
талап ету
хабарландыру
ақпараттандыру
бұйыру
көрсету
көмектесу
түсіндіру

to talk
to request  (smth from smb.)
to demand  (of, from)
to announce
to inform
to order (to)
to show
to help
to explain (to)

MUTUAL RELATION 
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советовать
предложить идею
предупредить
запретить
взять/дать
дать/брать в аренду
подарить
принять
брать взаймы
нанять
обеспечить
соблюдать приличие
пригласить в гости
поздороваться
поздравить
сесть на почетное место
встретить
познакомиться
принимать гостей
простить
просить прощения
прощаться
проводить домой
оказать уважение
поблагодарить
быть знакомым
мешать
быть довольным
выразить благодарность
нарушать дисциплину
следователь
обидеть
воровать
беспокоить
обмануть
подать в суд
посадить в тюрьму
причинить  ущерб
взяточничество
коррупция
клеветать
наказать
судить
признать виновным
вынести приговор
оправдать
убить

кеңес беру
пікір ұсыну
ескерту
тыйым салу
алу/беру
жалға алу/беру
сыйлау
қабылдап алу
қарызға алу
жалдау
қамтамасыз ету
әдеп білдіру
қонаққа шақыру
сәлемдесу
құттықтау
төрге отыру
қарсы алу
танысу
қонақ күту
кешіру
кешірім сұрау
қоштасу
үйге шығарып салу
ізет көрсету
алғыс білдіру
таныс болу
кедергі келтіру/мазалау
риза болу 
ризашылық білдіру
тәртіп бұзу
тергеуші
ренжіту
ұрлау
мазалау
алдау 
сотқа беру
түрмеге отырғызу
зиян келтіру
жемқорлық
сыбайлас жемқорлық
жала жабу
жазалау
соттау
кінәлі деп тану
үкім шығару
ақтау
өлтіру

to advise
to suggest an idea  
to warn
to prohibit
to take/to give
to hire/to rent
to present
to accept
to borrow
to hire
to supply (with)
to observe decency
to invite
to greet
to congratulate
to sit down on a place of honor
to meet
to get acquaintaned
to receive guest 
to excuse/to apology
to be sorry
to say good bye 
to see smb. оff
to show respect
to thank
to be familiar with smb.
to prevent/to interfere
to be happy
to escpress gratitude
to break discipline
to investigator
to offend
to steal
to worry
to lie 
to sue
to put into prison
to do damage 
bribery
corruption
to blacken
to punish
to try
to find smb. guilty
to deliver a judgement
to acquit/to discharge
to kill
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нападать
завоевать
вооружиться
враждовать
обезоружить
вести войну
стрелять
быть в состоянии войны
покорять
быть раненным 
защищаться
бороться

сражаться
спасти
освободить
сопротивляться
изгнать
противостоять

КҮРЕС МӘНДі ЕТіСТіКТЕР ГЛАГОЛЫ БОРьБЫ
шабуылдау 
жаулап алу
қарулану
жауласу
қарусыздандыру
соғыс жүргізу
оқ ату 
соғыс жағдайында болу
бағындыру
жаралану
қорғану
күресу

шайқасу
құтқару
босату
қарсыласу
қуу
қарсы тұру

to attack
to conquer
to arm
be at enmity
to disarm
to wage war/to fight a war 
to shoot
to be at war (with)
to conquer
to be wounded
to defend/to protect
to fight/to struggle 
(with/against)
to fight (with)
to save/to rescue
to free/to liberate
to resist/to oppose
to banish 
to resist

STRUGGLE VERBS

победить
проиграть
отступиться
преодолеть
терпеть поражение
сдаться
быть окруженным

захватить
попасть в плен

КҮРЕС НӘТИЖЕСі РЕЗУЛьТАТ БОРьБЫ

жеңу
жеңілу
шегіну
асып түсу
жеңіліске шыдау
берілу
қоршауда қалу

басып алу
тұтқынға түсу

to win
to lose
to cede
to overcome
to defeat
to yield to
to be surrounded/
to encircled/ to
rounded up
to capture
to be taken prisoner

RESULT OF ThE 
STRUGGLE

стрелять
ранить
целиться
взрыв
обстреливать

бомбить
попасть
промахнуться
направить

СОҒЫСТАҒЫ 
ОПЕРАЦИяЛАР

ОПЕРАЦИИ НА ВОйНЕ

ату
жаралау
дәлдеу
жарылыс
атқылау

бомбалау
дәл түсу
мүлт кету
бағыттау

to shoot
to wound
to aim/to level a gun 
explosion
to fire (at/upon)/
to centre fire (on)
to bomb
to hit
to miss
to aim/to level at

WAR ACTIONS
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выступить с речью/
произносить речь
желать 
поздравить

сөз сөйлеу

тілеу
құтты болсын айту

to deliver speech/ 
to propose a toast (to)
to wish
to congratulate  

ҚҰТТЫҚТАУ ПОЗДРАВЛЕНИЕ CONGRATULATE

прием врача 
пить лекарство
повышение температуры
лечь в больницу

глотать
выписать рецепт
болит (горло, зуб, живот, 
голова)
простудиться
вызвать врача
лечить/вылечить кого?
заболеть 
выздороветь
сломать ногу
иглоукалование
выписать лекарства
сделать перевязку
капать лекарство
сделать снимок

делать укол
вывих руки
ставить диагноз
ухаживать
получить травму 

дәрігердің қабылдауы
дәрі ішу
қызуы көтерілу
ауруханаға жату

жұту
рецепт жазу
ауырады 
(тамақ, тіс, іш, бас)
суық тию
дәрігер шақыру 
емдеу 
ауырып қалу
сауығу
аяғын сындыру 
ине салу
дәрілер жазып беру
таңу
дәрі тамызу
(құрылғыға, рентгенге, ...) 
түсіру
егу
қолы шығу
ауруын анықтау
күту
жарақаттану

appointment
to take a medicine
to run a high temperature 
to lie in a hospital for 
a checkup
to swallow
to prescription
to have a sore throat/ headache/ 
toothache/stomachache
to catch cold
to call a doctor
to cure/to treat
to fall ill
to recover from disease
to break smb’s leg
to give smb. an injection
to prescribe a medicine
to bandage
 to drop (a medicine)                                
to take radiograph x-ray

give smb. an injection
dislocation
to diagnose
to nurse
to injure

ДЕНСАУЛЫҚ ЗДОРОВьЕ hEALTh

взять (купить, брать) билет
ждать автобус
успеть на самолет
опоздать на рейс
доехать
летать
приземлиться
уставать с дороги
потерять
путешествовать 

САяХАТ ПУТЕШЕСТВИЕ TRAVELLING
билет алу
автобус күту
ұшаққа үлгеру
рейске кешігу
жету
ұшу
қону
жолдан шаршау
жоғалту
сапар шегу, саяхаттау

to buy ticket
to wait the bus
to be in time aboard the plane
to miss  a train
to reach
to fly
to land
to be tired
to lose  
to travel 
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садиться в поезд

уехать на отдых
делать пересадку
прилететь 
улетeть 
вернуться

пойызға отыру 

демалысқа кету 
ауысып отыру
ұшып келу 
ұшып кету
оралу 

to get on (what)/to take 
(what)?
to leave on rest
to change
to arrive 
to fly (away) (where)?
to come back

подметать
убирать дом
мыть пол
вытирать пыль
пылесосить
вытряхивать
вынести на улицу

Үй ДОМ
сыпыру
үй жинау 
еден жуу 
шаң сүрту 
шаң сорғызу
қағу
далаға шығару

to sweep
to clean the house
to clean the appartment
to dust
to vaccum, hoover
to shake out
to carry out

hOME

подниматься в горы
спуститься
спрятать
найти
повернуться

КЕңіСТіК ПРОСТРАНСТВО
тауға шығу, көтерілу
төбеден түсу
тығу
табу
бұрылу

to rise
to go/to come down
to hide
to find
to turn

SPACE

стирка
сушить
мылить
добавить порошок
выжимать

КіР ЖУУ СТИРКА

кір жуу
кептіру
сабындау
ұнтақ салу
сығу

washing
to dry the linen
to soap
to add powder
to compress

WAShING/ 
LAUNDERING

открыть страницу
записываться
брать, взять книгу
сдавать книги
заказать
списать
сделать копию

КіТАПХАНА БИБЛИОТЕКА
бет ашу
жазылу
кітап алу
кітап өткізу
тапсырыс беру
көшіру
көшірмесін жасау

to open page
to join, subscribe to 
to take 
to return (a book) to
to order
copy out
copy

LIBRARy

резать
положить
добавить  (соль, ...)
чистить

ТАМАҚ ДАйЫНДАУ ПРИГОТОВЛЕНИЕ ПИЩИ
турау
салу
қосу (тұз, ...)
аршу, тазалау

to cut
to put into/on
to add to
to peel

COOKING
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готовить
перемешать
кипятить
заварить (чай)

әзірлеу
араластыру
қайнату
демдеу

to cook
to mix
to boil
to seal/to brew

косить сено
сеять
поливать
сбор урожая
посев 
жатва
доставить
обеспечить
распахивать землю

шөп шабу
егу, себу
суғару
егін жинау
егін салу
егін ору
жеткізу
қамтамасыз ету
жер жырту

to mow hay
to sow
to water
harvesting
crop
harvest
to deliver
to provide/supply (with)
to plow up the earth

АУЫЛ ШАРУАШЫЛЫҒЫ СЕЛьСКОЕ ХОЗяйСТВО AGRICULTURE

мерить
кроить
шить
пороть
резать
шить узоры
укоротить
удлинить
вышивать
сшивать

өлшеу
пішу
тігу
сөгу
кесу
кесте тігу
қысқарту
ұзарту
өрнектеу
қиюластыру

to try on
to cut
to sew
to lash
to scissor/to snip/to shear
to sew patterns
to shorten
to extend
to embroider
to sew

ТіГіН ШИТьЕ SEWING

бить молотком
выравнить
втыкать, колоть

балғалау
тегістеу
шаншу

to hummer
to make even/to smooth
to string, thread 

ЖӨНДЕУ чИНИТь/
РЕМОНТИРОВАТь

REPAIR

повесить
поставить
продвигать
сделать перестановку
подложить
вынести

затты ілу
затты қою
жылжыту
қайта орналастыру
астына салу
шығару

to hung up
to put down
to move
to move
to lay/to put (under)
to carry out/to take away

ОРНАЛАСТЫРУ РАЗМЕЩЕНИЕ PLACING

дать займы
оптовая продажа
привезти товар
купить

қарызға беру
көтерме сауда
тауар әкелу
сатып алу

to give loans
wholesale  
to bring the goods
to buy

САУДА ТОРГОВЛя TRADE
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торговаться
уступить в цене
вернуть
проиграть
уценить
дорожать

саудаласу
бағасын түсіру
қайтару
ұтылу
арзандату
қымбаттау

to bargain/to discuss the price
to let/to yield
to pay back
to lose
reduce the price
rise in price

плавать
прыгать
играть
показать высокие результаты
бороться
боксировать
кидать мяч
натянуть лук
достичь результатов
победить
тренироваться
заниматься спортом
набрать балл, очки
добраться, выйти
поднять
тренировать
кататься на коньках 
быть болельщиком
подтягиваться
проиграть

СПОРТПЕН АйНАЛЫСУ ЗАНИМАТьСя СПОРТОМ
жүзу
секіру
ойнау
жоғары нәтиже көрсету
күресу
бокстасу
доп лақтыру
жебе тарту
нәтижеге жету
жеңу/ұту
шынығу, жаттығу
спортпен айналысу
ұпай жинау
шығу
көтеру
жаттықтыру
сырғанау (конькимен ...) 
жанкүйер болу
тартылу
жеңілу

to swim
to jump
to play
to achieve high results
to wrestle   
to box
to throw a ball
to pull onions
to reach results
to gain/to win
to train/to coaching
to go in for … 
to  gain scores
to get to, reach
to raise/to lift
to train/to coach
to skate
to be the fan
to pull oneself up
to lose

GOING IN FOR SPORTS

сұрау
писать
дать, предоставить
взять, брать
указать
отправить
добавить
подписать
собрать
приготовить, готовить
дополнить
заполнить
предложить
подшить, прошнуровать
исправить
оформить

ҚҰЖАТ ДОКУМЕНТ
спросить, просить
жазу
беру
алу
көрсету
жіберу
қосу
қол қою
жинау
дайындап қою, дайындау
толықтыру
толтыру
ұсыну
тігу
түзеу
ресімдеу

to ask
to write
to give
to take  
to show
to send
to add
to sign
to gather
to prepare
to add to
to fill in/out  
to offer
to string/to tie together
to correct
to draw/to execute  

DOCUMENT
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зарегистрироватьтіркеу to register 

разрушить
построить дом
поднять стены
делать кладку  
штукатурить

постелить
забить
повесить
просверлить
наклеить
застеклить
установить
закрепить

қирату, бұзу
үй салу
қабырғасын тұрғызу
қірпіш қалау
сылау

төсеу
қағу
ілу
тесу
жапсыру
әйнектеу
орнату, салу
бекіту

to break
to build/to construct
to upbuild
to lay
to parget/to plaster/ to render/to 
stucco
to lay
to hommer in
to suspend
to drill
to glue/to paste
to pane/to glare
to place/to install
to fasten

ҚҰРЫЛЫС СТРОИТЕЛьСТВО BUILDING/ 
CONSTRUCTION

допросить
следователь
прокурор
судья
подать в розыск
допрос
рассказать
признать вину
наказать
судить
требовать
принимать меры 
к розыску чего-н.
подчиняться закону
расспрашивать/наводить 
справки

судить
признать
возместить нанесенный 
ущерб
доказать
адвокат
обвиняемый
подозреваемый
преступление
преступник

жауап алу
тергеуші
айыптаушы, прокурор
сот
іздеу салу
тергеу
айтып беру
мойнына алу
жазалау
соттау
талап ету
іздестіру

заңға бағыну
сұрастыру

соттау
мойындау
өндіріп алу

дәлелдеу
қорғаушы
айыпталушы
күдікті
қылмыс
қылмыскер

to examine/to interrogate/
to question
inspector
public prosecutor
judge
to submit to search
to investigate
to tell
to recognize fault
to punish
to try 
to demand/to claim
to retrie

to submit to the law
to inquire about/to make 
inquires
to judge
to adjudicate
to indemnify the caused loss

to prove
barrister
accuse
suspect
crime
criminal

ҚЫЛМЫС ПРЕСТУПЛЕНИЕ CRIME
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вина
тюрьма
приговор
наказание

айып
түрме
үкім
жаза

fine
prison
sentence/verdict
punishment

делить, разделить
различать/разделить

молоть
давить/раздавить
растворить
делиться
измельчить
пропитать
заквашивать
выбрать
поменять 
измерить 
купить 
надеть
шить 
одеть ребенка
пришить пуговицу
вешалка
чистка одежды
записать
запомнить
исправить 
начать
продолжить
закончить
сравнить 
конспектировать 
обсудить

БӨЛШЕКТЕУ ДЕЛЕНИЕ
бөлу
ажырату/айыру

үгіту
езу
еріту
бөліну
майдалау
сіңдіру
іріту
таңдау 
ауыстыру 
өлшеу 
сатып алу 
кию 
тігу 
баланы киіндіру 
түйме қадау 
киімілгіш
киім тазалау
жазып алу 
еске сақтау
түзеу 
бастау 
жалғастыру 
аяқтау 
салыстыру 
конспектілеу 
талқылау

to divide into
to distinguish/
to divide
to powder
to crush
to dissolve
to divide (into)
to crush/to pulverize
to absorb
to turn sour
to choose 
to change
to try on
to buy 
to wear 
to sew
to dress the child
to sew a button
hanger
clothes cleaning
to write down 
to remember 
to сorrect
to begin 
to continue 
to finish 
to compare 
to take notice 
to discuss

DIVISION

дать оценку 
любить 
нравиться 
уважать 
ругать 
иметь значение

БіР НӘРСЕНің, 
БіРЕУДің БАҒАСЫ, 
МАңЫЗДЫЛЫҒЫ

ЦЕНА, ЗНАчИМОСТь 
чЕГО-ЛИБО, КОГО-
ЛИБО

баға беру
жақсы көру 
ұнау 
сыйлау 
ұрсу 
маңызы болу

to evaluate 
to love 
to like
to respect 
to scould 
to be of importance

ThE PRICE, ThE 
IMPORTANCE SOMEThING, 
SOMEONE
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согласиться
критиковать 
хвалить 
оценить
относиться 
выразить точку зрения

келісу 
сынау 
мақтау 
бағалау
қатысы болу 
көзқарасын білдіру

to аgree with 
to criticize 
to give the compliment 
to evaluation
to concern
to express  opinion

садиться в такси
ждать автобус  

таксиге отыру
автобус күту

to sit down in a taxi
to wait the bus

КӨЛіК ТРАНСПОРТ TRANSPORT

жениться, выйти замуж
стать отцом, матерью
быть замужем

үйлену, күйеуге шығу
ана, әке болу
тұрмыста болу

to marry
to become the father
to be married

ОТБАСЫ СЕМья FAMILy

задать вопрос
поступать учиться
получить образование
проанализировать 
содержание
сделать открытие
изучить опыт
обсудить тему
заниматься творчеством

решить задачу
закончить четверть
сравнение с прошлым
исправить ошибки
преподавать

тапсырма, сұрақ беру
оқуға түсу 
білім алу
мазмұнын талдау 

жаңалық жасау 
тәжірибе зерттеу 
тақырыпты талдау 
шығармашылықпен 
айналысу
есеп шығару 
тоқсанды аяқтау 
өткенмен салыстыру
қателерді түзеу 
сабақ оқыту

to give smb. task
to enter university
to get  knowledge
to analyze the maintenance

to invent
to study experience
to discuss 
to be engaged in creativity

to solve a problem
to solve a problem
comparison with the past
to rectify errors
to learn a lesson

ОҚУ, БіЛіМГЕ ҚАТЫСТЫ СЛОВА КАСАюЩИЕСя 
ОБРАЗОВАНИя

WORDS CONNECTED 
WITh EDUCATION

сложить
вычесть
умножить
делить
вычислить
интегрование
дифференцирование

қосу
алу
көбейту
бөлу
есептеу
интегралдау
дифференциалдау

to add
to deduct/to substract
to multiply
to divide
to calculaten
integration
diferentation

ЕСЕПТіК АМАЛДАР АРИФМЕТИчЕСКИЕ 
ОПЕРАЦИИ

CALCULATION

завершитьаяқтау, бітіру to finish

ҒЫЛЫМИ іЗДЕНіСКЕ 
ҚАТЫСТЫ ЕТіСТіКТЕР

ГЛАГОЛЫ, ОТНОСяЩИ-
ЕСя 

CONCERNING 
SCIENTIFIC SEARChES
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сравнение
определить принципы
интерпретировать
сравнивать результаты
характеризовать
докладывать
описать
сопоставить
усовершенствовать
усложнить
углубить
обобщить
заключение

теңеу, салыстыру
қағидаларын анықтау
түсініктеме беру
нәтижелерді салыстыру
сипаттау
баяндау
суреттеу
салғастыру
жетілдіру
күрделендіру
тереңдету
қорыту
тұжырымдау

to comparison
to define principles
interpret
to compare results
characterize
to report 
to describe
to compare
to improve
to complicate 
to deepen 
to summarize
to conclude

говорить на казахском языке

пригласить на встречу
послать привет
написать письмо
отправить сообщение
попросить разрешения
попросить помощи
ответить
читать газету
беседовать 
перевести с английского 
языка
участвовать в обсуждении
сообщить  
посоветоваться 

КОММУНИКАЦИя КОММУНИКАЦИя
қазақша сөйлеу 

кездесуге шақыру 
сәлем жолдау
хат жазу 
хабар жіберу 
рұқсат сұрау 
көмек сұрау 
жауап беру 
газет оқу 
әңгімелесу 
ағылшыншадан аудару 

талқылауға қатысу
хабарлау
кеңесу 

to speak in the Kazakh 
language
to invite for a meeting
to send greetings
write the letter
to send the message
to ask of the permission
to ask the help
to answer 
to read the newspaper
to talk 
to translate from English 
language
to participate in discussion
to inform
to сonsult 

COMMUNICATION

заниматься спортом
работать в школе
трудиться 
научное исследование
создать рабочую группу
организовать 
руководить 

ҚЫЗМЕТ, ӘРЕКЕТКЕ 
ҚАТЫСТЫ

ДЕяТЕЛьНОСТь, 
ДЕйСТВИя

спортпен айналысу
мектепте жұмыс істеу
еңбек ету
ғылыми зерттеу
жұмыс тобын құру
ұйымдастыру
жетекшілік ету

to go in for sports
to work at school
work
scientific research
to create working group
to organize 
to lead

ACTIVITy, ACTIONS

получить премию
понравиться, 
не понравиться кому либо
любить/ненавидеть

ӨНЕР ИСКУССТВО
сыйақы алу
ұнау, ұнамау

жақсы көру/жек көру

to receive the award
to be pleasant/not to be 
pleasant to whom or
to love/to hate

ART
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принимать участие 
в конкурсе/фестивале
играть роль
рисовать 
петь
играть куй на домбре

конкурсқа, фестивальге 
қатысу
рөлде ойнау
сурет салу 
ән айту
күй тарту

to take part in festival,
contest
to play a role
to draw
to sing
to play kui on dombra

СЫН ЕСіМ 
ИМя ПРИЛАГАТЕЛьНОЕ, ADJECTIVES 

редкий
частый
короткий
долгий 
медленный
поздний
ранний
срочный

сирек
жиі
қысқа
ұзақ
баяу
кеш
ерте
жедел, шұғыл

rare
frequent
short 
long
slow
late
early
urgent

ЖИіЛіК, ЖЫЛДАМДЫҚ ОСНОВНЫЕ ПРИЗНАКИ MAIN FEATURES

древний
настоящий 
современный
предыдущий
последний
исконный, древний
давний
сегодняшний
конечный
переходный
недавний

ежелгі
қазіргі
заманауи
алдыңғы
кейінгі
байырғы
бұрынғы 
бүгінгі
соңғы, ақырғы
өтпелі
таяудағы, бертінгі

ancient
present/contemporary
modern
previous
last
antique
old/ancient
today's
last/final
transitional
recent

КЕЗЕң СТАДИИ STAGES

случайный
внезапный
постоянный
временный
вечный
непрерывный
целый
сплошной

кездейсоқ
кенеттен
тұрақты
уақытша
мәңгі
үзіліссіз, үздіксіз 
бүтін 
тұтас

accidental
sudden
constant
temporary
eternal
continuous
whole entire
gapless

ҮЗДіКСіЗДіК, ЖИіЛіК НЕПРЕРЫВНОСТь CONTINUITy
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способный
талантливый
оратор, острослов  
хваткий (сильный)
способный
чувствительный 
бойкий, смелый
мастер, виртуоз  
дерзкий
красноречивый
шустрый
толковый
наивный
рассеянный, 
невнимательный
неуклюжий
медлительный
неосмотрительный, 
неосторожный
беспечный
равнодушный
неловкий
неумелый
отсталый
невежественный

АДАМ ҚАБіЛЕТі СПОСОБНОСТИ 
чЕЛОВЕКА

қабілетті
талантты
шешен
алғыр
зерек
сезімтал
өткір
шебер
өжет
сөзшең
пысық
ұғымтал
аңқау
алаңғасар

икемсіз
сылбыр, шабан
аңғал

бейқам
енжар
ебедейсіз
шорқақ
мешеу
надан

able/capable
talented
orator/wit/wisecracker
strong/tenacious
gifted, capable
sensitive
brave/courageous
master/virtuoso/virtuosi
impudent
eloquent   
bright
explanatory
naive
absent-minded

clumsy/awkward
slowcoach
rash/ thoughtless/careless

unconcerned
indifferent 
awkward
unskilful
refarded
ignorant

ABILITy

образцовый
бережливый
деликатный
внимательный
ловкий
аккуратный
исполнительный
чуткий
стремительный
осторожный
изяшный, тонкий
стоикий, устойчивый

ҰҚЫПТЫЛЫҚ БЕРЕЖЛИВОСТь/
ВНИМАТЕЛьНОСТь

үлгілі
ұқыпты, құнтты
әдепті, сыпайы
зейінді
епті
мұқият
тындырымды
елгезек
ынталы
сақ
биязы
табанды

model/exemplary
thrifty/economical
tactfull
attentive/considerate
smart
painstaking/conscientious
responsible
obedient
swift
careful/cautious
elegant/graceful
steady

DILLIGENCE/
ATTENTIVENESS

известный
образованный
культурный

БіЛіК/ТӘЖіРИБЕ УМЕНИЕ/ОПЫТ
белгілі
білімді
мәдениетті

outstanding/known
educated
cultural

ABILITy/ExPERIENCE
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опытный
авторитетный
активный
компетентный
уважаемый
великий
мудрый
воспитанный
зоркий
наблюдательный
закаленный
гений

тәжірибелі
беделді
белсенді
білікті
абыройлы
ұлы
дана
көргенді, тәрбиелі
қырағы
байқағыш
шыныққан
кемеңгер

experienced
authoritative
active
competent
distinguished/respected
great
wise
well-bred/with good manners 
sharp sighted
прозорливый
resistant/strong
genuis

основная характеристика
разумный
честный
справедливый
спокойный/серьезный
легкомысленный
принципиальный
строгий
властный
тихий, кроткий
вспыльчивый
раздражительный
добрый
жестокий
сдержанный
высокомерный
мягкий
смирный
эгоистичный
чувствительный
гостеприимный
жадный
щедрый
замкнутый
великодушный
открытый
разговорчивый

негізгі мінездеме
ақылды
адал
әділ
байсалды
ұшқалақ
талапқойғыш
қатал
өктем
жуас
ашуланшақ
ызақор
қайырымды, мейірімді
қатыгез
ұстамды
өзімшіл
жұмсақ
момын
өзімшіл
сезімтал
қонақжай
сараң
жомарт
тұйық
кеңпейіл
ашық
әңгімешіл

characteristics
sensible
honest
fair/just
calm/unworried/ serious
light-minded
man of principle
strict
imperious/esmasterful 
gentle, mild 
quick-tempered
irritable
kind, good
cruel
reserved
arrogant
mild, gentle
submissive quiet/mild/meek
the selfish
the sensitive 
hospitable
greedy
generous
unsociable/reserved
generous
sociable
talkative

МОРАЛь/ТӘРТіП МОРАЛь/ПОВЕДЕНИЕ MORALITy/BEhAVIOUR

ленивый
неряха
ворчливый, скандальный

жалқау
салақ
ұрысқақ

lazy
sloven/slattern/careless/untidy
grumbling

ӘРЕКЕТ БАРЫСЫНДАҒЫ 
МіНЕЗ

ХАРАКТЕР ВО ВРЕМя 
ДЕйСТВИй

ChARACTER DURING 
TIME ACTION
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терпеливый
трусливый
ревнивый
доверчивый
смелый
решительный
смелый, отважный
драчун
нетерпеливый
темпераментный
скандальный
спокойный
сентиментальный
жалостливый
нервный
чуткий, восприимчивый

шыдамды
қорқақ
қызғаншақ
сенгіш
жүректі
батыл
ержүрек
төбелесқор
шыдамсыз
қызба
бәлеқор
салмақты
сентиментальды 
адамды аяғыш
жүйкесі тозған
елгезек, бауырмашыл

patient
coward/faint-hearted 
jealous 
trustful
brave, courageous
decisive
brave/courageous  
pugnacious fellow/tussler
impatient
hot-tempered
scandalous
calm
sentimental
compassionate
nervous
sensitive

положительная
отрицательная
общая
субъективная
всесторонняя
подробная

МіНЕЗДЕМЕ ХАРАКТЕРИСТИКА

жағымды
жағымсыз
жалпы
біржақты
жан-жақты
егжей-тегжейлі

positive
negative
general/common
subjective
comprehensive
detailed

TESTIMONIAL/
REFERECE(S)

счастливый
веселый
несчастный  
радостный
печальный
огорченный
везучий
горестный

КӨңіЛ КҮй НАСТРОЕНИЕ
бақытты
көңілді
бақытсыз
қуанышты
қайғылы
ренішті/құсалы
жолы болғыш/ақжолтай
қапалы/зарлы

happy
cheerful
unhappy/unfortunate
glad/joyous/jouful
sad
upset/distressed
lucky
sorrowful/sad

MOOD

хороший, плохой
интересный, 
неинтересный
ценный
скучный
неприятный
страшный

ЭМОЦИяЛЫҚ БАҒАЛАУ ЭМОЦИОНАЛьНАя 
ОЦЕНКА

жақсы, жаман
қызық, қызықсыз

бағалы
көңілсіз
сүйкімсіз
қорқынышты/ызғарлы

good, bad
interesting/uninteresting

valuable
boring
unpleasant
terrible

AFFECTIVE 
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чудесный
трогательный 
странный
красивый
приятный
отличный
превосходный
особый
удивительный

милосердный
привлекательный
симпoтичный
безобразный
отвратительный
плут, пройдоха
неверный

керемет/таңғажайып
әсерлі
оғаш
ажарлы, әдемі, реңді, өңді
сүйкімді
бапты, бабында
басым
ерекше
тамаша/ғажап/ғаламат/ 
таңғарарлық
рақымды
тартымды
келісті/реңді/әдемі/әрлі
кейіпсіз
жиіркенішті
жексұрын, сұм
жөнсіз

wonderful
moving/affecting
strange
beautiful
pleasant
perfect
excellent/magnificent
special
surprising/amazing

charitable
attractive
nice/likeable
ugly/disgraceful
disgusting
terrible/horrible
incorrect

злой
обиженный
растроганный
испуганный
удивленный
оскорбленный

ашулы
өкпелі
көңілі босаған
қорыққан
таңданған
жәбірленген

anxious
offended (with)
moved/touched
frightened/scared
surprised/amazed
insulted

ЭМОЦИя РЕңКТЕРі ОТТЕНКИ ЭМОЦИИ TINGES OF EMOTION

сильный, слабый
больной, здоровый
полный
жирный
худощавый
сонливый
бодрый
стройный
исхудалый

күшті, әлсіз
ауру, сау
толық
семіз
арық
ұйқышыл
ширақ
сымбатты
жадау

strong/weak
sick/healthy
plump  
fat 
thin
drowsy/sleepy
cheerful  
slender/slim
worn out/emaciated/wasted

ҚАЛЫП КҮй СОСТОяНИЕ/СТАТУС STATUS

богатый, бедный
нищий
неимущий
сытый, голодный
благосостоятельный
оборванный

бай, кедей
аш-жалаңаш
дәулетсіз
тоқ, аш
ауқатты
алба-жұлба

rich/poor
beggar
indigent
full up/hunger
wealthy
ragged/torn

МАТЕРИАЛДЫҚ
ЖАҒДАй

МАТЕРИАЛьНОЕ 
ПОЛОЖЕНИЕ

FINANCIAL POSITION
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молодой/старый
младший/старший
взрослый
старый
неженатый, незамужний 
женатый, замужняя
семейный
пожилой
разведенный
родной
родственник
зрелый

БИОЛОГИяЛЫҚ, 
ОТБАСЫЛЫҚ ЖАҒДАй

БИОЛОГИчЕСКИй 
И СЕМЕйНЫй СТАТУС

жас/кәрі
кіші/үлкен
ересек
қарт
бойдақ
үйленген, тұрмыс құрған
отбасылы
егде
ажырасқан
туған
туысқан
кемел

young/old
younger/senior
adult
old
unmarried
married
familial
elderly/aged
divorced
own
relative
mature (age)

BIOLOGICAL AND 
MARITAL STATUS

удобный
неудобный
чистый
грязный
завершенный
незавершенный
оборудованный
поврежденный
испорченный

ЭКСПЛУАТАЦИяЛЫҚ 
ЖАҒДАй

ЭКСПЛУАТАЦИОННОЕ 
ПОЛОЖЕНИЕ

қолайлы
қолайсыз
таза
кір
аяқталған
аяқталмаған
жабдықталған
зақымдалған
бұзылған

comfortable
uncomfortable
clean
dirty
completed 
unfinished/unaccomplished
equip
defective
damaged

OPERATIONAL 
POSITION

сложный
простой
отдельный
особенный
специальный
основной
любой
общий
типичный
главный

АБСТРАКТ СЫН 
ЕСіМДЕР

АБСТРАКТНЫЕ 
ПРИЛАГАТЕЛьНЫЕ

күрделі
қарапайым
жеке
ерекше
арнайы
негізгі
кез келген
ортақ
типтік
басты

compound
simple
separate
particular/peculiar
special
basic/fundamental
any/every
general
typical
main

ABSTRACT 
ADJECTIVES

важный
трудный
легкий
похожий
качественный
искусственный

САПА КАчЕСТВО
маңызды
қиын
жеңіл
ұқсас
сапалы
жасанды

important
difficult
easy  
alike
qualitative
man-made/artificial

qUALITy
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равный/одинаковый
естественный
оптимальный
незначительный

на высшем уровне

тең
табиғи
оңтайлы
азғантай, болмашы/
мардымсыз
жоғары деңгейлі 

equal/identical
natural
optimal
insignificant/unimportant 

top-level

полный
максимальный
минимальный
пустой
средний
достаточный
недостаточный
избыточный
лишний
многочисленный
немногочисленный
необходимый
реальный
фактический
практический
условный
фантастический
случайный
абсолютный
годный/негодный
правильно/наоборот
положительный/
отрицательный
одобрительный/неприятный
желательный
теоретический
воображаемый
закономерный
неизбежный эффективный

толық
ең көп
ең аз
бос
орташа
жеткілікті
жеткіліксіз
мол
артық
көптеген
аздаған
қажетті
шынайы
нақты, іс жүзіндегі
практикалық
шартты
фантастикалық
кездейсоқ
абсолютті
жарамды/жарамсыз
оң/теріс
жаратымды/
жаратымсыз
ұнамды/ұнамсыз
қалаулы
теориялық
ойдағы, қиялдағы
заңды
шарасыз тиімді

complete
maximal
minimal
empty
medium
enough
insufficient
surplus
superfluous/surplus
numerous/ many
few
necessary
real/actual
actual/ real
practical
relative/conditional
fantastic/fabulous
accidental/casual
absolute
suitable/unusable
сorrectly/on the contrary
positive/negative

approving/unpleasant
desirable
theoretical
imaginary
legal
unavoidable/inevitable

САН КОЛИчЕСТВО qUANTITy

правильный/неправильный
ложный, реальный
верный
логичный
приблизительно/далекий
законный/незаконный
стандартный/нестандартный
подходящий/неподходящий

дұрыс/дұрыс емес
жалған, дәл
нақты
логикалық
жуық/алшақ
заңды/заңсыз
қалыпты/қалыптан тыс
лайық/лайықсыз

сorrect/right/wrong
false/ exact
right/correct
logical
approximately/far
legal/illegal
standard
suitable

СӘйКЕСТіК СООТВЕТСТВИЕ CORRESPONDENCE
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нужный
дешевый, дорогой
полезный, бесполезный
безвредный, вредный
успешный, неуспешный
выгодный, невыгодный
актуальный
эффектный
платный, бесплатный
бесценный

қажет
арзан, қымбат
пайдалы, пайдасыз
зиянсыз, зиянды
табысты, табыссыз
тиімді, тиімсіз
өзекті
әсерлі
ақылы, ақысыз
бағасыз, теңдессіз

necessary
expensive
useful, helpful
harmless, harmful
profitable
unprofitable
unprofitable/gainless
spectacular/effective
free 
priceless

ТИіМДіЛіК ВЫГОДА ADVANTAGE

полезный
главное (свойство)
разный
основный
удивительный
индивидуальный

пайдалы
басты
әртүрлі
негізгі
таңғаларлық
дербес

usefull
main
different
fundamental/basic
surprising
individual

ҚАСИЕТ СВОйСТВО ChARACTERISTICS

трудный
важный
ежедневный
сложный
очередной
социальный 
главный
бесспорный
спорный
масштабный, кардинальный

қиын
маңызды
күнделікті
күрделі
кезекті
әлеуметтік
басты
даусыз
даулы
ауқымды

difficult
important
daily
compound
next
social
main
indisputable
questionable
cardinal

МӘСЕЛЕ ПРОБЛЕМА PROBLEM

низкий
правильный (результат)
противоположный 
(обратный)
начальный
конечный
полный

төмен
оң (нәтиже)
теріс

бастапқы
ақырғы
толымды

low
positive
negative

initial, first
final, last
full

НӘТИЖЕ РЕЗУЛьТАТ RESULT

доброе

истинное

ізгі, ізгілікті

шынайы

favourable, good kind, 
good will
veritable, true

НИЕТ НАМЕРЕНИЕ INTENTION
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хорошая
тревожная
важная
серьезная
внезапная
рассудительная
глубокая

жақсы
мазасыз
маңызды
салмақты
кездейсоқ
байыпты 
терең

good
anxious
significant
serious
sudden
serious 
profound idea

Ой МЫСЛь ThOUGhT

удобный
важный
радостный
разный
сложный
печальный
редкий
первоначальный
главный 
непредвиденный
политическое (событие)
особый
экстренный

қолайлы
маңызды
қуанышты
әртүрлі
күрделі
қайғылы
сирек
алғашқы 
басты
кездейсоқ
саяси
айрықша (ерекше)
төтенше

convenient
important
joyous
different
complicated
unfortunate/sad
rare/occasional
initial
main, chief
unforeseen 
political
special
extraordinary

ОҚИҒА СЛУчАй/СОБЫТИЕ EVENT

социальная 
окружающая 
привычная 
общественная
интеллигентная
среда своих коллег

әлеуметтік
қоршаған
дағдылы
қоғамдық
зиялы 
әріптестік 

social 
environment
ususal, habitual
social
intelligent
team

ОРТА СРЕДА ENVIRONMENT

правильное
спорное
бесспорное
высокое
ценное
обоснованное
положительное
широко распространенное

дұрыс
даулы
даусыз
жоғары
құнды
дәлелді
жағымды
кең тараған

right
questionable/desputable
indisputable/unquestionable
appreciated
valuable
proved/substantiated
affirmative
widespread

ПіКіР МНЕНИЕ OPINION

устное 
письменное 
точное

ауызша
жазбаша
дәл

oral 
written 
exact

СУРЕТТЕУ ОПИСАНИЕ DESCRIPTION
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краткое
полное
подробное 
детальное 

қысқа
толық
жан-жақты
егжей-тегжейлі

short
complete 
detailed
detailed

выдающийся
очевидный
заслуженный
крупный
достигнутый

көрнекті
айқын
лайықты
ірі
қол жеткен

outstanding
obvious
deserved
great
achieved/attained

ТАБЫС ДОСТИЖЕНИЕ/УСПЕХ SUCCESS

важное
главное 
смелое
субъективное
определенное
окончательное
поверхностное
обдуманное
своевременное
единственное

маңызды
басты
батыл
біржақты
айқын
ақырғы
атүсті
ойластырылған
дер кезіндегі
бірден-бір

important/significant 
main
gallant decision
subjective
definite
final
surface
considered
opportune
only

ШЕШіМ РЕШЕНИЕ DECISION

важное
активное
срочное
героическое
совместное
конкретное 
всестороннее
выгодное/эффективное
продуманное

маңызды
белсенді
жедел 
батыл
бірлескен
нақты
жан-жақты
тиімді
ойластырылған

important
active
urgent
heroic
joint, combined
concrete, specific
detailed
profitable/effective
considered/thought-out

іС-ҚИМЫЛ ДЕйСТВИЕ ACTION

последняя
материальная
конкретная
безграничная

соңғы
материалдық
нақты
шексіз

last
economic conditions
concrete conditions
infinite

МҮМКіНДіК ВОЗМОЖНОСТь POSSIBILITy

трудная
легкая
важная
главная

ауыр
жеңіл
маңызды
басты

difficult task
easy task
important task
main

МіНДЕТ ЗАДАчА TASK
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масштабная 
ответственная
грандиозная
очередная  

возложенная
узловая
безотлагательная

ауқымды
жауапты
орасан зор
кезекті

жүктелген
келелі
кезек күттірмейтін

scale-task
important task
grandiose task
the next task in tern/
the immediate task
entrusted
main
pressing/urgent

желтый
зеленый
черный
белый
светлый
бесцветный  
красный
прозрачный
пестрый коричневый синий

сары
жасыл
қара
ақ
ашық
түссіз
қызыл
мөлдір
алабажақ қоңыр көк

yellow
green
black
white
light
colourless
red
transparent
particoloured 

ТҮСТЕР ЦВЕТA COLOURS

большой
длинный
высокий
короткий
далекий
близкий
крупный
широкий
маленький
низкий
высокий, дорогой
тонкий
толстый
огромный
глубокий
узкий
мелкий
плотный

үлкен
ұзын
биік
қысқа
алыс
жақын
ірі
кең
кішкентай
төмен
жоғары
жұқа
қалың
орасан
терең
тар
ұсақ
тығыз

large
long
tall
short
far
near
large/coarse
wide
small
low, small  
high
thin 
thick
huge/enormous
deep
narrow
small
compact

МӨЛШЕР, ШАМА РАЗМЕР SIZE

кривая
прямая
прямоугольная
гладкая 
круглая
квадратная

қисық
түзу
тік бұрышты
тегіс
дөңгелек
шаршы

curve
straight
rectangular
smooth
round
square

ПіШіНі ФОРМА FORM
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треугольная
впадина
выпуклая
неровная
горизонтальная
овальная
изогнутая

үшбұрышты
ойпаң
дөңес
ойқы-шойқы
көлбеу
сопақ
қиғаш

triangle
hollow
salient
rough
horizontal
oval
inclined

температура
горячий
теплый
холодный
прохладный

температура
ыстық
жылы
суық
салқын

temperature
hot
warm
cold
cool

ТЕРі АРҚЫЛЫ СЕЗіЛЕТіН 
САПА 

КАчЕСТВА, 
ОЩУЩАЕМЫЕ КОЖЕй 

qUALITIES PERCIEVAD 
By SKIN

твердая
мягкая
ровная
неровная
шероховатая
тупая
острая

қатты
жұмсақ
тегіс, жазық
тегіс емес
кедір-бұдыр
доғал
сүйрік, үшкір

solid
soft
flat
uneven
rough/uneven
blunt
sharp

ҮСТі ПОВЕРХНОСТь SURFACE

сухой
влажный
мокрый

құрғақ
ылғалды, дымқыл
сулы

dry
humid/moist
wet

ЫЛҒАЛДЫЛЫҚ ВЛАЖНОСТь MOISTURE

вкусный
сладкий
горький
кислый
соленый

дәмді
тәтті
ащы
қышқыл
тұзды

tasty
sweet
bitter
sour
salty  

ТіЛ АРҚЫЛЫ СЕЗіЛЕТіН 
СЫН

ВКУС TASTE

ванючий
без запаха
ароматный
специфический

сасық
иіссіз
хош иісті
арнайы

stinking/felid 
scentless/inodorous/
odorless
aromatic
specific

ИіСТЕР СЫНЫ ЗАПАХ SMELL
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модная
красивая
теплая
спортивная
летняя
зимняя
узкая
широкая
маленькая
современная
тяжелая

сәнді
әдемі
жылы
спорттық
жазғы
қысқы
тар
кең
кішкентай
қазіргі, заманауи
ауыр

fashionable
beautiful
warm clothes
sport
summer
winter
tight
wide
small
modern
heavy

КИіМГЕ ҚАТЫСТЫ ДЛя ОДЕЖДЫ FOR CLOThES

биологический
географический
геологический
исторический
математический
медицинский
физический
философский
химический
экономический
юридический

биологиялық
географиялық
геологиялық
тарихи
математикалық
медициналық
физикалық
философиялық
химиялық
экономикалық
заңгерлік

biological
geographical
geological
historical
mathematical
medical
physical
phylosophical
chemical
economic
juridicial

МАМАНДЫҚҚА 
ҚАТЫСТЫ

ПРОФЕССИя TRADE

вкусный
горячий
холодный
теплый
сладкий
жареный
горький
свежий

полезно
кислый

дәмді
ыстық
суық
жылы
тәтті
қуырылған
ащы
жаңа (қазір ғана 
дайындалған)
пайдалы
қышқыл

delicious/ tasty
hot
cold
warm
sweet
fried
bitter
fresh

nutrient-enriched
sour

ТАМАҚҚА ҚАТЫСТЫ ОТНОСяЩЕЕСя К ЕДЕ CONCERNING TO MEAL

чистый
крепкий (чай)
новый

таза
қою (шай)
жаңа

clean
strong tea
new

ОБъЕКТіНің САПАСЫ 
БОйЫНША СИПАТЫ

ХАРАКТЕРИСТИКА 
ОБъЕКТОВ 
ПО КАчЕСТВУ

ThE ChARACTERISTIC 
OF OBJECTS ON 
qUALITy
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старый
плохой
хороший
полезный
теплый
горький
грязный
мягкий
одинаковый
вредный
удобный
деревянный
каменный
железный
золотой
серебряный
высокий
низкий
легкий
тяжелый
мокрый
твердый
обыкновенный
обычный
необыкновенный

ескі
жаман
жақсы
пайдалы
жылы
ащы
лас
жұмсақ
бірдей
зиян
қолайлы
ағаш
тас
темір
алтын
күміс
биік
аласа
жеңіл
ауыр
сулы
қатты
кәдімгі
әдеттегі
өзгеше

old
bad
good
usefull
warm
bitter
dirty
soft
identical/ the same
harmful  
convenient
wooden
stone
iron
gold
silver
high/tall
low/short
light 
heavy
wet, moist
hard
ordinary
usual
unusual

узкий
широкий
круглый

тар
кең
дөңгелек

narrow
broad  
round

ОБъЕКТіНің ПіШіНі, 
ӨЛШЕМі БОйЫНША 
СИПАТЫ

ХАРАКТЕРИСТИКА 
ОБъЕКТОВ 
ПО РАЗМЕРУ, ФОРМЕ

FORM, SIZE 
ChARACTERISICS

дешевый
дорогой (товар)
низкая (ант.), 
высокая (цена)

арзан
қымбат (тауар)
төмен, жоғары (баға)

cheap
expensive
low/high price

ОБъЕКТіНің ҚҰНЫ 
БОйЫНША СИПАТЫ

ХАРАКТЕРИСТИКА 
ОБъЕКТОВ 
ПО СТОИМОСТИ

ChARACTERISTICS 
OF OBJECTS ON ThEIR 
COST 

мой
ваш
наш

менің
сіздікі
біздікі

my
yours
ours

ОБъЕКТіНің МЕНШіКТіК 
СИПАТЫ

ХАРАКТЕРИСТИКА 
ОБъЕКТОВ 
ПО ПРИНАДЛЕЖНОСТИ

ChARACTERISTICS 
OF OBJECTS ON ThEIR 
BELONGINGS
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твой
его
университетская 
(гостиница)

сенікі
оныкі
университеттің

your
his/her
university hotel

талантливый
красивый
старинный
cовременный
древний
популярный

талантты
әдемі
ескі
қазіргі
көне
танымал

talented
beautiful
antique/old
modern
ancient
popular

ӨНЕРГЕ ҚАТЫСТЫ ХАРАКТЕРИСТИКА 
ОБъЕКТОВ ПО КУЛьТУРЕ

ThE ChARACTERISTIC OF 
OBJECTS ON CULTURE

классический
музыкальный

классикалық
музыкалық

classical music
music/musical

МУЗЫКА МУЗЫКА MUSIC

очень важный
искусственный
минимум
многообразный
новатор
современный
удобный
абсолютный
активный
всеобщий
глобальный
гуманитарный, общественный
классический
конечный
малый
уникальный
автоматический
актуальный
безрезультатный
бесконечный
гармоничный
глубокий
графический вид
коллективный
комплексный
конкретный
критический

өте маңызды
жасанды
минимум, ең аз
әр алуан, әр түрлі
жаңашыл
қазіргі
қолайлы
абсолюттік
белсенді (активті)
жалпы
жаһандық
гуманитарлық, қоғамдық
классикалық
ақырғы, негізгі, соңғы
аз, кішкене, шағын
сирек, бірегей
автоматты
көкейкесті, өзекті
нәтижесіз
шексіз
үйлесімді
терең
графикалық түр
ұжымдық
кешенді
нақты
сыни

of utmost importance
man-made/artificial
minimum
varied
pioneer/innovator
contemporary/modern
comfortable
absolute
actual
general
global
humanities/public
classical
final/last
small
unique
automatic
topical
ineffectual
endless
harmonious
deep
graphic
collective
complex
concrete/specific
critical

ЖАЛПЫҒА ҚАТЫСТЫ 
СЫН ЕСіМДЕР

ПРИЛАГАТЕЛьНЫЕ, 
ОТНОСяЩИEСя  НАУКЕ

ADJECTIVES CONCERNING 
TO A SCIENCE
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непродуманный ход
общее
прямой (вывод)
равномерный
распространенный
совершенный
эффективный

ойластырылмаған жүріс
ортақ
тікелей (қорытынды)
бірқалыпты, біркелкі
көп таралған, өріс алған
жетілген
тиімді

ill-conceived
general
straight
even
widespread
perfect
effective

СЫН ЕСіМ
ИМя ПРИЛАГАТЕЛьНОЕ, ThE ADJECTIVE

красивая
быстро
привлекательная

әдемі
тез
тартымды

beautiful 
rapid walk
attractive

короткая
громкая
грубая
понятная
невнятная
выразительная

қысқа
қатты
дөрекі
түсінікті
түсініксіз
мәнерлі

short speech  
resounding speeches
rude/coarse speech
plain, understandable
inarticulate
elocution

АДАМНЫң 
СӨйЛЕГЕН СӨЗіНЕ 
ҚАТЫСТЫ

РЕчь SPEECh

радостный
счастливый
веселый
фальшивый

қуанышты
бақытты
көңілді
жалған

joyful
happy
merry 
insincere/affected smile

АДАМНЫң КҮЛКіСіНЕ 
ҚАТЫСТЫ

СМЕХ LAUGh/LAUGhTER

черные
красивые
густые

қара
қиылған, әдемі
қалың

black
beautiful
bushy eyebrows  

АДАМНЫң ҚАСЫНА 
ҚАТЫСТЫ

БРОВИ EyEBROW

умная

бестолковая

ақылды

ақымақ

clever brain/ wise head/ 
bright person
stupid  

АДАМ БАСЫНА 
ҚАТЫСТЫ

ПРИЛАГАТЕЛьНЫЕ 
ОТНОСИТЕЛьНО ГОЛОВЫ 
чЕЛОВЕКА

ADJECTIVES RAThER TO 
A hEAD OF ThE PERSON

АДАМ ЖҮРіСіНЕ 
ҚАТЫСТЫ

ПОХОДКА чЕЛОВЕКА GAIT OF ThE PERSON
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чистое
лошадиное
румяное

таза
ат жақты
қызыл шырайлы

clean face
equine faced
rosy/pink

БЕТКЕ ҚАТЫСТЫ СЫН 
ЕСіМ

ПРИЛАГАТЕЛьНЫЕ 
ОТНОСяЩИЕСя К ЛИЦУ 

ADJECTIVES CONCERNING 
ThE PERSON

САН ЕСіМ
ИМя чИСЛИТЕЛьНОЕ, ThE NUMERALS 

количество
часть
сколько?
несколько
мало
много
половина

сан
бөлім
қанша?
бірнеше
аз
көп
жартысы

quantity
part
how many/how much? 
some
little/few
much/many
half

ноль
один
два
три
четыре
пять
шесть
семь
восемь
девять
десять

одиннадцать
двенадцать
тринадцать
четырнадцать
пятнадцать
шестнадцать
семнадцать
восемнадцать
девятнадцать

двадцать
двадцать один
двадцать два
двадцать три
двадцать четыре

нөл
бір
екі
үш
төрт
бес
алты
жеті 
сегіз
тоғыз
он

он бір
он екі
он үш
он төрт
он бес
он алты
он жеті
он сегіз
он тоғыз

жиырма
жиырма бір
жиырма екі
жиырма үш  
жиырма төрт

zero  
one  
two
three
four
five
six
seven
eight
nine
ten

eleven
twelve
thirteen
fourteen
fifteen
sixteen
seventeen
eighteen
nineteen

twenty
twenty one
twenty two
twenty three
twenty four

ЕСЕПТіК САН ЕСіМДЕР КОЛИчЕСТВЕННЫЕ 
чИСЛИТЕЛьНЫЕ

CARDINAL NUMBERS



93

двадцать пять
двадцать шесть
двадцать семь
двадцать восемь
двадцать девять

тридцать
тридцать один
сорок
пятьдесят
шестьдесят
семьдесят
восемьдесят
девяносто

сто
сто один
двести
тристо
тристо пятьдесят пять
одна тысяча
тысяча один
три тысячи пять
пять тысяч три

жиырма бес
жиырма алты
жиырма жеті
жиырма сегіз
жиырма тоғыз

отыз
отыз бір
қырық
елу
алпыс
жетпіс
сексен
тоқсан

жүз
жүз бір  
екі жүз  
үш жүз  
үш жүз елу бес  
мың
мың бір
үш мың бес
бес мың үш  

twenty five
twenty six
twenty  seven
twenty eight
twenty nine

thirty  
thirty one
forty
fifty
sixty
seventy
eighty
ninety

one hundred/a hundred
one hundred and one
two hundred
three hundred
three hundred and five
one thousand
one thousand and one
three thousand and five
five thousand and three

первый
второй
третий
четвертый
пятый
шестой
седьмой
восьмой
девятый
десятый

бірінші
екінші  
үшінші
төртінші
бесінші
алтыншы
жетінші
сегізінші
тоғызыншы
оныншы

the first
the second
the third
the forth
the fifth
the sixth
the seventh
the eighth
the ninth
the tenth

РЕТТіК САН ЕСіМДЕР ПОРяДКОВЫЕ 
чИСЛИТЕЛьНЫЕ

ORDINAL NUMBERS

общие понятия
четверть

жалпы ұғымдар
ширек

general notion
a quarter

САН КОЛИчЕСТВО qUANTITy/NUMBER

одна вторая
одна третья
две третих

екіден бір
үштен бір
үштен екі

a (one) half
a (one) third
two thirds

БӨЛШЕКТіК САН ЕСіМ ДРОБНЫЕ 
чИСЛИТЕЛьНЫЕ

FRACTIONAL 
NUMERALS
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одна четвертая

три пятых
три целых одна десятая
двадцать целых восемь 
десятых

төрттен бір

бестен үш
үш бүтін оннан бір
жиырма бүтін оннан 
сегіз

a (one)quarter/
a (one) fourth
three fifths
three and a fourth
twenty four and a one 
eights

около сорока
около пятидесяти
около тысяча
около десяти  
около двадцати
около ста

қырықтай
елудей
мыңдай
он шақты
жиырма шақты
жүз шамалы

about forty
about fifty
about thousand
about ten                    
about twenty
about hundred/around 
hundred

БОЛЖАЛДЫ САН 
ЕСіМДЕР

ПРЕДПОЛОЖИТЕЛьНЫЕ 
чИСЛИТЕЛьНЫЕ

PRESUMABLE 
NUMERALS

одно
двое
трое
четверо
пятеро
шестеро
семеро

біреу
екеу
үшеу
төртеу
бесеу
алтау
жетеу

one
two
three   
four
five
six
seven

ЖИНАҚТЫҚ САН 
ЕСіМДЕР

СОБИРАТЕЛьНЫЕ 
чИСЛИТЕЛьНЫЕ

COLLECTIVE 
NUMERALS

ЕСіМДіКТЕР
МЕСТОИМЕНИя, PRONOUNS

я
ты
вы
он, она
мы
вы
вы
они

мен
сен
сіз
ол
біз(дер)
сендер
сіздер
олар

I
you
you
he/she
we
you
you
they

ЖіКТЕУ ЕСіМДіГі ЛИчНОЕ МЕСТОИМЕНИЕ PERSONAL PRONOUNS

это
тот
этот
тот

бұл
сол 
осы
анау, ана, әне, әнеки

this
that
that/this/it
that

СіЛТЕУ ЕСіМДіГі УКАЗАТЕЛьНОЕ 
МЕСТОИМЕНИЕ

DEMONSTRATIVE 
PRONOUN
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этот
этот
тот

мынау, мына, міне
осынау
сонау

this
this
that

кто?
что?
который?
какой?
сколько?
который раз?   
куда?
откуда?
как?  
когда?
который?

кім?
не? немене?
қай?
қандай?
қанша? неше?
нешінші?
қайда?
қайдан?
қалай?
қашан?
қайсы?

who?
what?
which?
which?
how many?/how much?
which times?                                
where?
where … from?
how ?
when?
which?

СҰРАУ ЕСіМДіГі ВОПРОСИТЕЛьНОЕ 
МЕСТОИМЕНИЕ

INTERROGATIVE 
PRONOUN

я сам
ты сам
вы сами
он сам
сам
мы сами
вы сами
они сами

өзім
өзің
өзіңіз
өзі
өз
өзіміз
өздерің, өздеріңіз
өздері

myself
yourself
yourself
himself
oneself/himself/herself
ourselves
yourselves
themselves

ӨЗДіК ЕСіМДіГі ВОЗВРАТНОЕ 
МЕСТОИМЕНИЕ

REFLExIVE 
PRONOUN

кто-то
что-то
несколько
некоторый
кто-то
каждый
кто-то
что-то
кто-то
некоторый
каждый
по-разному
давно
куда-то

бір, біреу
бірдеңе (бірдеме)
бірнеше
кейбір, кейбіреу
кімде-кім
әрқайсысы
әлдекім
әлдене
біреу-міреу
қайсыбір
әрне
әрқалай
әлдеқашан
әлдеқайда

somebody, anybody
something, anything
some, any
somebody, anybody
somebody
each, every
someone
something
somebody
some
каждый
по-разному
давно
куда-то

БЕЛГіСіЗДіК ЕСіМДіГі НЕОПРЕДЕЛЕННОЕ 
МЕСТОИМЕНИЕ

INDEFINITE 
PRONOUN
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ни..
никто
ничто
никогда
ничто
никуда
никакой

еш
ешкім
ештеме (ештеңе)
ешқашан
түк, дәнеңе (дәнеме)
ешқайда
ешқандай

none (of)
nobody
nothing
never
nothing
nowhere
none

БОЛЫМСЫЗДЫҚ 
ЕСіМДіГі

ОТРИЦАТЕЛьНОЕ 
МЕСТОИМЕНИЕ

NEGATIVE 
PRONOUN

наречиe места
здесь
направо
налево
там
рядом

внизу
впереди
далеко
вблизи
где-нибудь
внутри
снаружи
наверху
сзади
между, посреди
дальше
вокруг
нигде

мекен үстеу
осында, мұнда  
оңға
солға
онда, анда
қасында, жанында, 
маңында
төменде, астында
алда, алдында
алыста
жақында
бір жерде
іште
сыртта
жоғарыда, үстінде  
артта, артында
ортада
әрмен, әрмен қарай
айнала
ешқайда

adverb of place
here
to the right
to the left
there
next to

below, down
ahead, in front
far off
near
somewhere
in, inside
on the outside
above
behind
in the middle
farther, further
around
nowhere

ҮСТЕУ hАРЕчИЕ ThE ADVERBS

место
близко
далеко
здесь
там
около, рядом
налево
направо
наверху
снаружи
слева
справа

орын
жақын
алыс
осында
онда
қасында
солға
оңға
жоғарыда
сырттан
сол жақтан
оң жақтан

place
near
far
here
there
near/around
to the left
to the right
up/above
outside
to/from/on the left (of)
to/at/from/on the right (of)

КЕңіСТіКТЕГі БАҒЫТ,
ҚАШЫҚТЫҚ, ОРЫН

МЕСТО, РАССТОяНИЕ И 
ОРИЕНТАЦИя 
В ПРОСТРАНСТВЕ

PLACE, DISTANCE AND 
ORIENTATION IN SPACE
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вверх
вниз
сюда
туда 
прямо

жоғары
төмен
мұнда
сонда
алға

up, upwards
down, downwards
here
there
straight

последовательность 
сейчас
недавно
после
скоро
в последнее время
только что
раньше
тогда
недавно
накануне
однажды
давно
немедленно
вскоре
нигде
в следующий раз

бірізділік 
қазір
жақында
кейін
жақында  
соңғы кезде
қазір ғана  
бұрын
сонда
бағана
қарсаңында
бірде
баяғыда
іле-шала
ұзамай
ешқайда 
ендігәрі

sequence 
now
recently
later (on)
soon
lately
just
before, earlier
then, at that time
not long ago, recently
on the eve of 
once, one day
long ago
immediately
soon
nowhere
next time 

МЕЗГіЛ ҮСТЕУ НАРЕчИя ВРЕМЕНИ TIME ADVERBS

обычно
каждый (день, месяц и т.д.)
вдруг
ежедневный
раз
всегда
иногда
никогда
регулярно
редко
ежегодный
потом
в будущем
недавно
позже
следующий
прошлый (год)
рано

әдетте
әр (күні, айда және т.б.)
кенеттен
күн сайынғы
бір күні, бірде
әрқашан
кейде
ешқашан
жиі
сирек
жыл сайынғы
содан кейін
болашақта, келешекте
жақында
кейін
келесі
өткен (жыл)
eрте

usually
every (day, month, etc.)
suddenly
daily
once
always
sometimes
never
constantly
seldom
yearly, annual
then
in future
recently
later (on)
next
last year
early

ОҚИҒАНЫң, ӘРЕКЕТТің 
ҚАйТАЛАНҒЫШТЫҒЫ

ЕДИНИчНОСТь 
И ПОВТОРяЕМОСТь 
ДЕйСТВИй, СОБЫТИй

SINGULARITy AND 
REPEATABILITy OF 
ACTIONS, EVENTS
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поздно
скоро
до, после (работы)
через ...
с утра до вечера
ежедневно
теперь
в настоящее время
раньше
быстро (сделал)
перед работой
давно
в то время, тогда
долго (делал)

кеш
жақында
жұмыстан кейін, дейін 
кейін, соң
таңертеңнен кешке дейін
күнде, күн сайын
енді
қазіргі кезде
бұрын
тез (жасадым)
жұмыс алдында
баяғыда
сол кезде
ұзақ (жасадым)

late
soon
before/after
in two hours
from morning till night
daily, every day
now  
currently, at present
before, previously, in the past
quickly
before work
long ago
at that time
(for) along time

обычно
часто
редко
иногда
никогда
изредка
всегда
постоянно
днем и ночью
постоянно
когда-нибудь
в то время как

әдетте
жиі, әлсін-әлсін
сирек
кейде
ешқашан
анда-санда, оқта-текте
әрқашан
тұрақты
күні-түні
үнемі, ұдайы
әйтеуір
ара-арасында

usually
often/frequently
seldom
sometimes
never
at times
always
permanently
day and night
constantly/continualy
some time, some day
meanwhile

ҚАйТАЛАНЫМДЫҚ 
ЖӘНЕ ЖИіЛіК

ПОВТОРЕНИЕ 
И чАСТОТНОСТь

REPETITION AND 
FREqUENCy

вчера
сегодня
завтра
в прошлом году
в этом году
днем
ночью
вечером
утром
сейчас
позавчера
послезавтра
теперь
раньше

кеше
бүгін
ертең
былтыр
биыл
күндіз
түнде
кешке
таңертең
қазір
алдыңгүні
бүрсігүні
енді
бұрын

yesterday
today
tomorrow
last year
this year
in the day time
at night
in the evening
in the morning
now
the day before yesterday
the day after tomorrow
now/nowadays
before

КЕШЕ/БҮГіН/ЕРТЕң ВчЕРА/СЕГОДНя/ЗАВТРА yESTERDAy/ TODAy/  
TOMORROW
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целый день
на рассвете

күні бойы
таң сәріде

the whole day
at dawn

зря
напрасно
поневоле, вынужденно
попустоту, по напрасну
безысходно

босқа
құр босқа
амалсыздан, лажсыздан
бекерге
шарасыздан

for nothing
in vain, for nothing
by force
in vain, to no purpose
hopeless

СЕБЕП-САЛДАР ҮСТЕУ НАРЕчИя ПРИчИНЫ 
И СЛЕДСТВИя

CAUSE AND EFFECT 
ADVERBS

быстро, скоро
быстро
постоянно
потихоньку
быстро, моментально

резко
сразу, из рук в руки
мгновенно, вмиг, сразу
внезапно
полностью
с насилием
особенно
скрытно
совсем
одиноко
свободно
еле
понемножку

тез, жылдам  
жедел, шапшаң
үнемі
ақырын
дереу

бірден
қолма-қол
лезде
кенет
түгел
әзер, әрең
ерекше, өзгеше  
жасырын
біржола
жападан-жалғыз
емін-еркін
зорға
аздап

fast/quick
quickly
permanently
slowly/gradually
quickly, instantly, 
in a moment
sharply
at once
insantly, in an instant   
suddenly
fully
hardly
especially
secretly, in secret
entirely, totally
lonely
free
hardly, scarcely
little by little

ҚИМЫЛ-СЫН ҮСТЕУ НАРЕчИя ОБРАЗА 
И СПОСОБА ДЕйСТВИя

ADVERBS OF AN 
IMAGE AND WAy OF 
ACTION

по одному
по двое
по порядку
парами

каждому

біреулеп, бір-бірлеп
екеулеп
рет-ретімен
қос-қостап,
жұп-жұбымен
бас-басына

one by one   
two by two
one after another
in pairs

for each

ТОПТАУ МӘНДі ҮСТЕУ НАРЕчИя ВЫРАЖАюЩИЕ 
ГРУППЫ

ADVERBS ExPRESSING 
GROUPS
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специально, нарочно
умышленно, намеренно
как назло

әдейілеп
әдейі, жорта
қасақана

specially, purposely
intentionally
as ill luck would have it

МАҚСАТ МӘНДі ҮСТЕУ НАРЕчИя ЦЕЛИ PURPOSE ADVERBS

прекрасно
замечательно
красиво
по-дурацки
ужасно

тамаша
керемет
әдемілеп
ақымақтықпен
сұмдық

wonderful
remarkable, wonderful
gracefully
foolishly
terrible  

БАҒАЛАУ МӘНДі ҮСТЕУ НАРЕчИя
ВЫРАЖАюЩИЕ ОЦЕНКИ

ADVERBS ExPRESSING 
ESTIMATIONS

точно
постоянно
вовсе
совсем

дәл
ылғи
тіпті
мүлдем

exactly
always/constantly
quite/at all
quite/entirely

СЫН МӨЛШЕРДі 
МОДАЛьДЫ-БАҒАЛАУ 
МӘНДі ҮСТЕУ

СТЕПЕНИ ВЕЛИчИНЫ 
ПРИЗНАКА С МОДАЛьНО-
ОЦЕНОчНЫМ ЗНАчЕНИЕМ

DEGREES OF SIZE OF 
A SIGN WITh MODAL-
ESTIMATED VALUES

немного
очень
слегка
достаточно
вполне
достаточно
немного
едва
вполне
крайне
намного
некоторый
много

біраз
өте
жеңіл-желпі, аздап, сәл
едәуір
әбден
әжептеуір
оншама, сонша
әрең
әбден
өте-мөте, өте
анағұрлым
кейбір
қыруар

a little/some
very
somewhat, slightly, gently
enough
quite, fully
enough
a little/some
hardly
quite/fully
extremely
much/by far
certain
numerous

МӨЛШЕР ДӘРЕЖЕСіН 
САНДЫҚ – БАҒАЛАУ 
МӘНДі

СТЕПЕНИ ВЕЛИчИНЫ 
С КОЛИчЕСТВЕННО-
ОЦЕНОчНЫМ (ЖАй, 
ОРТАША, ЖОҒАРЫ 
МӨЛШЕРДЕ)

DEGREES OF SIZE 
WITh qUANTITATIVELy-
ESTIMATED

слишком
даже
чересчур

тым
тіпті
шектен тыс

too
even
excessive 

МӨЛШЕРДің БҰЗЫЛУЫ НАРУШЕНИЕ МЕРЫ 
ПРИЗНАКА

VIOLATION OF MEASURE 
FEATURES
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далеко
близко
жарко
тяжело
легко
холодно
долго
редко
прохладно

алыс
жақын
ыстық
ауыр
жеңіл
суық
ұзақ
жиі
салқын

far
near
hot
heavy
easy
cold
long/(for) a long time
seldom
cool

МЕТРИКАЛЫҚ БАҒАЛАУ 
(КЕңіСТіК, УАҚЫТ, 
ТЕМПЕРАТУРА, МАССА)

МЕТРИчЕСКАя ОЦЕНКА 
(ПРОСТРАНСТВО, 
ВРЕМя, ТЕМПЕРАТУРА, 
МАССА)

METRICAL ASSESMENT 
(SPACE, TIME, 
TEMPERATURE, MASS)

трудно
легко
слабо
неуклюжий

қиын
оңай
әлсіз
қолапайсыз, ебедейсіз

difficult
easy
bad(ly) /poorly
awkward/clumsy

ӘРЕКЕТТі БАҒАЛАУ ОЦЕНКИ ДЕйСТВИя ACTION ESTIMATIONS

совместно
одиноко

бірге, бірлесе
саяқ, жападан-жалғыз, 
жалғыз

in common/jointly
lonely

ӘЛЕУМЕТТіК ЖАҒДАйДЫ 
БіЛДіРЕТіН ҮСТЕУ

НЕРЕчИя СОЦИАЛьНОГО 
СОСТОяНИя

НЕРЕчИя A SOCIAL 
CONDITION

впереди
сзади
на поверхности
под
внутри
снаружи
около, рядом  
дно
между
посредине
начало
край
вокруг
напротив

алдында
артында
үстінде
астында
ішінде
сыртында
қасы, маңы, жанында
түбі
арасы
ортасы
басы
шеті
төңірегі
қарама-қарсы

in front
from behind
in the surface
under
inside
outside
near/next to
bottom
between
in the middle of
beginning  
border/edge
round
opposite

КӨМЕКШі СӨЗДЕР СЛУЖЕБНЫЕ СЛОВА SyNTACTIC WORDS
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потому что, из за того
потому что, ведь, ибо
но
либо
иногда
однажды
то ….., то.....
значит, то есть
все же, однако
или
значит
и
иначе, в прoтивном случае
все же,  тем не менее
или же
потому что
однажды
ну
и так 

себебі
өйткені
бірақ
әлде
кейде
бірде
біресе
яғни
алайда
немесе
демек
мен, бен, пен, және  
әйтпесе
әйтсе де
яки
неге десең
бірде
ал
ендеше

because/because of
because/ as/ for
but
either
sometimes
once, one day
sometimes
in other worols
however
or
so, then, well then
and
otherwise
though
or else
because
once
well, so
thus

ЖАЛҒАУЛЫҚТАР СОюЗЫ CONJUNCTION

конечно
воистину, 
в действительности, 
на самом деле
во-первых
во-вторых
правда
словом

к сожалению
по-моему

наконец
наверняка
вероятно
возможно

әрине
расында

біріншіден
екіншіден
рас
қысқасы

амал қанша
меніңше

ақыр аяғында
сірә
бәлкім
мүмкін

of course
really

first, first of all
secondly 
true
in short, to cut a long story 
short
unfortunately
I think/to my mind/in my
opinion
at last
surely
probably
perhaps

ҚЫСТЫРМА 
СӨЗДЕР

ВВОДНЫЕ СЛОВА PARENThESIS

до 
целый день
после
вместе

дейін, шейін
күні бойы
кейін, соң
бірге

till, untill
whole day
arter
together

ШЫЛАУ СӨЗДЕР ПОСЛЕЛОГИ POSTPOSITION
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о, об
со вчерашнего дня
ради, для
приблизительно
через
после каждого
со, с
примерно, приблизительно
чем ты
кроме меня

туралы, жайында, жөнінде
кешеден бері
үшін
жуық, тарта, таяу
арқылы
сайын
бері
шамалы, шақты
сенен гөрі
менен басқа

about
since yesterday
for the sake of/ for 
approximatly
via, through
after each
since
approximately
than you
except me

а ты?

ограничительные:

только сегодня опоздал

ма/ме/ба/бе/па/пе/ше – 
сен ше?

шектік: 
қана/ ғана
 – ақ, тек – 
бүгін ғана кешіктім.

are you? 

I ‘ve been late only today

ДЕМЕУЛіКТЕР 
СҰРАУЛЫҚТАР

ВОПРОСИТЕЛьНЫЕ 
чАСТИЦЫ 

PARTICLES

МОДАЛь СӨЗДЕР МОДАЛьНЫЕ СЛОВА MODAL WORDS
нужен
похоже
возможно
нужен
должен

қажет, керек
сияқты, секілді, тәрізді  
шығар
қажет, керек
тиіс

need
like, as
may be
necessary
have to

МАҚАЛ-МӘТЕЛДЕР
ПОСЛОВИЦЫ, PROVERBS

АДАМ ЖӘНЕ ОНЫң 
ҚАСИЕТі

чЕЛОВЕК И ЕГО 
ПРИРОДА

hUMAN BEING AND 
hUMAN NATURE

Внешность обманчива.

Беспечнось приводит к 
беде.

У каждого свои слабости.

Адам аласы ішінде, мал 
аласы сыртында.

Ашық тұрған есіктен ит те 
кіреді, мысық та кіреді.

Жаңылмайтын жақ 
болмас, 
Сүрінбейтін тұяқ 
болмас.

Appearances are deceptive 
– never judge from 
appearance; Dumb dogs 
are dangerous.

At open doors dogs come 
in.

Every man has his weak 
side. 
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Сытое брюхо к учению глухо.

Иной дурак может умному 
посоветовать.

Слава меняет людей.

Мягкость не слабость.

что миром положено, тому 
быть так; глас народа - глас 
Божий.

Умный, если не прав, 
меняет свое мнение, 
дурак же никогда.

Қарны тоқтық,
Қайғысы жоқтық,
Аздырар адам баласын.

Кейде ақымақтан да 
ақылды сөз шығады.

Бақ келерінде, ер ентелей 
басып асығады,
Бақ қайтарында, ер маң 
маң басып масығады.

Ұяңдық жасықтық емес.

Халық айтса қате 
айтпайды;
Көп аузы дуалы.

Ақылды көндім десе,
Ақымақ жеңдім дейді.

Fat paunches have lean 
pates.

A fool may give a wise man 
counsel.

honours change manners. 

Meakness is not  weakness.

The voice of the people is 
the voice of God.

A wise man changes his 
mind, a fool never will. 

Любишь кататься, люби 
и саночки возить.

Готовь сани летом, а телегу – 
зимой.

Искусство вечно, жизнь 
преходяща, искусство вечно, 
художник смертен.

Старый волк знает толк, 
старый конь борозды 
не портит.

Не разгрызешь ореха не 
съешь и ядра.

Атқа мінгің келсе еріңді 
сайла,

Қыс арбаңды сайла,
Жаз шанаңды сайла.

Білімді өлсе, қағазда аты 
қалар,

Көп көрген мен көп түйген 
көсем болады.
Көре көре көсем боласың,
Сөйлей сөйлей шешен 
боласың.

Қолы қимылдағанның 
аузы қимылдайды.

After dinner comes the 
reckoning.

Art is long, life is short.

The devil knows many 
things because he is old.

he who would eat the nut 
must first cruck the shell.

ЕңБЕК ПЕН КӘСіП. 
ҒЫЛЫМ ЖӘНЕ ӨНЕР.

ТРУД. ПРОФЕССИя. 
НАУКА. ИСКУССТВО.

WORK. LABOUR.  
PROFESSION.
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Доброе слово дом построит, 
горькое разрушит; ласковое 
слово нетрудно, а споро. 

Лучше поздно, чем никогда

Ближняя соломка лучше 
дальнего сенца.

Не отведав горького, 
не узнаешь и сладкого.

Жақсы сөз - жан ырысы

Игіліктің ерте кеші жоқ.

Барымен базар, жоқты 
қайдан қазар.

Ащыны татып көрмеген,
тәттінің дәмін білмейді.

Good words cost nothing 
and are worth much.

It is never too late to mend.

A little is better than none.

No sweet without sweat 
(or without some sweat); 

ӨМіР. ӨЛіМ. ТАҒДЫР. ЖИЗНь. СМЕРТь. 
СУДьБА.

LIFE. DEATh. FATE.

Своя ноша не тянет.

От карт добра не жди; 
зло приносит зло; 
с волком не дружат.

Кто знает о грядущей 
опасности, тот наполовину 
избежал ее. 

Цыплят по осени считают; 
всякому делу конец 
похвален.

Не говори «Оп» пока не 
перепрыгнешь.

Тише едешь, дальше 
будешь.

На бога надейся, а сам не 
плошай.

Не следует класть весь груз 
на хромую лошадь.

Өзім дегенде өгіз қара 
күшім бар.

Арақ ішкен азар,
Қарта ойнаған тозар.

Сақ жүрсең, сау жүресін.

Ай мінбей, атыңды мақтама.
Жыл тұрмай, әйеліңді 
мақтама.

Өткелге жетпей өттім деме,
Өткелден өтпей жеттім деме.

Асықпаған арбамен 
қоянға жетеді.

Құдай сақтансаң сақтайды.

Жаманға сырыңды 
айтсаң жарға жығады.

A burden of one’s choice 
is not felt; the burden one 
likes is cheerfully born.

Cards are the devil’s 
books.

A danger foreseen is half 
avoided.

Don’t count your chickens 
before they are hatched.

Don’t cross the bridges 
before you come to them; 
don’t cross the bridge till 
you get to it.

The furthest way about is 
the nearest way home.

God helps those who help 
themselves.

Lay not all the load on the 
lame horse.

ҚИЫНШЫЛЫҚ. ҮМіТ. 
АҚЫЛ-КЕңЕС. 
ТӘЛіМ-ТӘРБИЕ.

ТРУДНОСТь. НАДЕЖДА. 
СОВЕТ.

DIFFICULTIES. hOPE. 
ADVICE.
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Не плюй в колодец, 
пригодится воды напиться.

Поступай так, как 
проповедуешь; слова не 
должны расходиться 
с делом.

В воду не войдешь, 
плавать не научишься.
Не взявшись за рею, 
не узнаешь на что ты 
способен.

Қайтып кірер есікті
Қатты серппе.

Сөзіңе ісің сай болсын.

Ащының дәмін татпай,
тәттінің қадірін білмейсің.

Never cast dirt into that 
fountain of which you have 
sometime drunk.

Tise what one preached.
The deeds should match the 
words

you never know what you can 
do till you try.

Хороший друг дороже денег; 
не имей сто рублей, а имей 
сто друзей; друга на деньги 
не купишь.

У кого нет детей, тот не знает, 
что такое любовь.

Насильно мил не будешь.

Каждый муж думает, что 
лучше его жены на свете 
нет.

Жүз сомың болғанша,
Жүз досың болсын.

Балалы үй базар,
Баласыз үй мазар.

Жүрекке әмір жүрмейді.

Әркімдікі өзіне,
ай көрінер көзіне.

A friend in court is better 
than a penny in purse.

he knows not what love is 
that has no children; he that 
has no children knows not 
what love is.

Love can not be forced.

There is good wife in the 
country, and every man 
thinks he has her.

ДОСТЫҚ. МАХАББАТ. 
ҮйЛЕНУ. ОТБАСЫ. БАЛА 
ШАҒА.

ДРУЖБА. ЛюБОВь. 
БРАК. СЕМья. ДЕТИ. 

FRIENDLINESS. LOVE. 
MARRIAGE. FAMILy.

Беда приезжает верхом, 
а уходит от нас пешком; 
беды кулем валятся, 
а счастье золотниками.

Ауру батпаңдап кіріп,
Мысқалдап шығады.

Misfortunes come on wings 
and depart on foot.

БАҚЫТТЫЛЫҚ. 
БАҚЫТСЫЗДЫҚ.

ЗДОРОВьЕ. СчАСТьЕ. 
НЕСчАСТьЕ. 

hEALTh. hAPPINESS. 
UNhAPPINESS.

В закрытый рот муха не 
влетит; молчи – за умного 
сойдешь; держи язык 
за замком.

Үндемеген үйдей бәледен 
құтылады.

A close mouth catches no 
files.

ТіЛ. ТіЛ ӨНЕРі. яЗЫК. РЕчь. LANGUAGE AND SPEECh.



107

То, что известно троим, 
известно всем.

Отыз тістен шыққан сөз 
отыз рулы елге тарайды.

When three know it, all 
know it.

Если бы не было туч, то мы 
не ценили бы солнца; 
чем ночь темнее, тем 
ярче звезды.

Скрытый огонь сильнее 
горит. 

Луна остается луной, даже 
когда она не светит.

Алтынның қолда барда 
қадірі жоқ. 

Ықтағы от лаулай жанады. 

Қайда сайраса да, 
бұлбұлдың аты бұлбұл.  

If there were no clouds, we 
should not enjoy sun.

Fire that’s closest kept 
burns most of all.

The moon is a moon 
whether it shines or not.

УАҚЫТ. ТАБИҒАТ 
ҚҰБЫЛЫСТАРЫ. 
МӘН МАЗМҰН.

ВРЕМя. ЕСТЕСТВЕННЫЕ 
яВЛЕНИя. СУЩНОСТь.

TIME. NATURAL 
PhENOMENA. ESSENCE. 

Будешь белоручкой, 
никакого дела не сделаешь. 

Только дурная птица 
пачкает собственное 
гнездо. 

У лжи короткие ноги. 

Унижение паче гордости. 

Пустая арба сильно гремит. 

Стоит рискнуть малым ради 

Жеңілтектің селтеңі бітпес. 

Ұясын ұнатпаған құс 
оңбас.

Өтіріктің өрісі тар. 

Ерді намыс өлтіреді, 
қоянды қамыс өлтіреді. 

Ақылы аздың айқайы көп. 

Бастан құлақ садақа. 

A cat in gloves catches no 
mice.

It is ill bird that fouls its own 
nest. 

Lies have short legs.

Pride apes humility; pride 
that apes humility.

Shallow streams make most 
din; empty vessels make 
the greatest sound. 

Venture a small fish to catch 
a great one.

АЛЛЕГОРИяЛЫҚ 
МАҚАЛ-МӘТЕЛДЕР.

АЛЛЕГОРИчЕСКИЕ 
ПОСЛОВИЦЫ 
И ПОГОВОРКИ.

ALLEGORICAL PROVERBS 
AND SAyINGS.
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